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Regulations 2001, Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008, Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016 und The Restriction of the Use
of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment Regulations 2012 tai-
sykles ir yra sukonstruota bei pagamintas vado-
vaujantis toliau iSvardyty standarty versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu: EN ISO 5395-1,
EN ISO 5395-2 und EN ISO 14982.

Dalyvaujanti notifikuotoji jstaiga:
TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road

Solihull, B90 4BN

Norint nustatyti iSmatuotg ir garantuojama garso
galios lygj, buvo laikomasi JK reguliavimas Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.

— ISmatuotas garso galios lygis: 97,2 dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 98 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi jmonéje ,STIHL
Tirol GmbH".

Pagaminimo metai ir jrenginio numeris nurodyti
ant vejapjoves.

Langkampfen, 15.10.2025
STIHL Tirol GmbH

[monés vardu M % é‘

Matthias Fleischer, Gaminiy plétros vadovas

fww f“
Imonés vardu

Sven Zimmermann, Kokybés skyriaus vadovas
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1 Tlpeprosop 3
YBaxaemm KInueHTu, §
PanBawme ce, ye cTe n3bpanu nsgenuve Ha <§

dupma STIHL. Hue paspaboTBame 1 npomsBex-
AamMe npoayKTu C Hal-BUCOKO KauyeCcTBO B CbOT-
BETCTBME C M3NCKBAHUSITA HA HALLUUTE KIINEHTMW.
Taka ce cb3gaBaT NpoayKTu, KOUTO ce OTnnya-
BaT C BMCOKA HafeXaHOCT AOPU MPU U3KMHOYK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLo Taka AbpXK Ha Ha-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxsaHeTo. CbTpyaHMLMTE B Cneumnanvuan-
paHWTe HY TbProBCKM OBEKTK ca roToBM Aa BU
Aapat KOMMeTeHTHa KOHCYNTaums U CbBeTH,
KaKTo 1 Aa noemMat KOMMMEKCHO TeXHNYecKo obc-
nyxBaHe Ha 3akyneHuTe ot Bac anapatu.

STIHL e kaTeropnyeH NpUBbPXKEHUK HA YCTORYN-
BOTO 1 OTTOBOPHO OTHOLLEHWE KbM Npupoaara.
HacTosioTo pvkoBoACTBO 3a ynoTpeba cnefsa
Aa Bu nognomorHe B NpoagbmKUTENHOTO,
CUIYPHO 1 EKOMNOTrMYHO U3nonasaHe Ha Bawus
npoaykt Ha STIHL.

Bnarogapvm Bu 3a fosepueto n Bu noxena-
Bame y[0BONCTBME OT yrnoTpebaTta Ha u3ge-
nueto ot compma STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

G2revA 'v-€966-LL1-8.10

G202 OM 00 B OV THILS SYIHANY ©

BAXXHO! NPOYETETE NPEAU YNOTPEBA-U ™ ¢

CBbXPAHABAUTE.
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2  WNHdopmayms OTHOCHO
HacTosiwoTo PvkoBoa-
CTBOTO 3a ynoTtpeba

2.1 BanugHu 0OKyMeHTH

HacrosilaTa MHCTpyKUMS 3a ekcrnnoaTtauusi
npeAcTaBnsiBa NpeBo Ha opuruHanHaTa
VHCTPYKLMS 3a eKkcnnoaTauus Ha npov3Boam-
Tens no cMucbna Ha Aupektuea 2006/42/EC.

BaaT MecTHWUTe npaBuna no TexHukarta Ha 6es-
onacHocT.
> B ponbnHeHue KbM Tasn MHCTPYKLMS 3a
ekcnnoartauus npoyeteTe, pasbepeTe n
CbXpaHsiBalTe CrneaHUTe JOKYMEHTU:
— WHcTpykuus 3a ekcnnoartaums Ha asura-
Tensa HD 775

2.2 O6o3Ha4yeHne Ha npegynpeau-
TENHU yKasaHUsl, KOUTO ce cpe-
LaT B TEKCTa

n OMNACHOCT

m ToBa yKasaHue npenynpexanasa 3a onacHo-
CTUTEe, KOUTO MoraT Aa goseaart [0 TEXKA
HapaHAaBaHUA U OO0 CMbpPT.
> [Moco4yeHute MEPKU e NnomMmorHaT 3a npea-

OTBpPaTABaAHETO Ha TEXKU HapaHABaHUA
nnn CMbPT.

n NPEAYNPEXOEHUE

® ToBa ykasaHue npegynpexaaBa 3a onacHo-
CTUTe, KOMTO MoraT Aia AoBeaaT [0 TEXKU
HapaHsiIBaHWs U 4O CMBbPT.
> [Noco4eHnTe MEepPKM e NOMOrHaT 3a npeg-
OTBpaTsIBAHETO Ha TEXKU HapaHsIBaHUS
W CMBPT.

2 NHdopmaLms 0THOCHO HacTosALWOoTo PbKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba

3 [lpernepg Ha cbabpxa-
HMUETO
3.1 Kocauka 3a TpeBa

YKASAHUE

= ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a ornacHo-
CTM, KOUTO MoraT Ja AoBefaT A0 MaTepuarnHu
weTu.
> MocoyeHUTe MepKY e NOMOrHaT 3a npea-
OTBpaTsABAHETO Ha MaTepUarHiu WeTu.

2.3 CumBonu B TeKCTa

"!ﬂ To3un cumBOn HacoyBa KbM rnaea oT
==l HacTOALLOTO PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba.

1 PbKoxBaTka 3a cTapTupaHe
ﬂpb)KKaTa 3a CTapTupaHe Cnyxu 3a CTapTu-
paHe Ha asuratend.

2 JlocT 3a cbeanHUTeN HOX-Cnpayka

JloctbT CINy>U 3a BKIHOYBaHe Ha HOXa.

3 Jlocr 3a HacTpoiika Ha rasra

JloCcTbT CnyXu 3a HacTpoika Ha rasTa.

4 JlocT 3a 3agBWKBaHe Ha xoqoBaTa 4acT

JlocTbT CIyxu 3a HacTpoWika Ha CKOpoCTTa Ha
3a4BMXBaHETO Ha Xo4oBaTa 4acT.

5 3agewxsaly noct

3aaBWKBALLMAT NOCT CNYXKW Ha ObpKaHe,
BOLEHE M TpaHCnopTMpaHe Ha KocaykaTa 3a
Tpesa.

6 C-o0pa3sHa npeBknoYBaTenHa ckoba sa

PEXUM Ha KoceHe

C-o6pasHara npeskioyBaTenHa ckoba
CrNyXW 3a cTapTupaHe, ekcrnoaTtvpaHe v
U3KIIoYBaHe Ha aBuraTens.

7 C-obpasHa npeBknoyBaTenHa ckoba 3a

3aJBWKBaHe Ha xogosara YacT
C-obpasHaTa npeBknoYBaTenHa ckoba
BKIHO4YBa 1 N3KNH4Ba 3a4BMXKXBAHETO HA
XxofoBara 4acT.

0478-111-9963-A



3 lMNpernen Ha cbabpXKaHNETO

8 WHaukaums 3a HUBOTO Ha MbITHEHE
MHavKaumaTa 3a HUBOTO Ha MbIiHEHE
nokasBa HMBOTO Ha HamblIBaHe Ha Kolua 3a
Tpesa.

9 Knana 3a naxsbpnsiHe
Knanara 3a N3XBBbPIAHE 3aTBapA KaHana 3a
N3XBbpPJiFdHe.

10 Kow 3a TpeBa
KowsT 3a TpeBa cbbupa okoceHaTa Tpesa.

11 Opbxka
OpbxkaTta cnyxu 3a AbpxkaHe Ha kocaykaTa
3a TpeBa Mpu HacTpoliBaHe Ha BUCOYMHATA
Ha psi3aHe W 3a TpaHCMopTHpaHe Ha Kocay-
kaTa 3a TpeBa.

12 JlocT 3a BUCOUMHA Ha KOCEHEe
JTocTBT cnyu 3a HacTpoiika Ha BUCOYMHaTa
Ha KoceHe.

13 Hox
HoxbT Kocn 1 mynuupa Tpesara.

14 MNpegnasxu crnonepu
Mpegna3HuTe cnonepu npegnassat Kop-
nyca.

15 Kanak Ha countbpa
KanakbT Ha dunTbpa nokpusa Bb3AYLIHNS
dunTHP.

16 TpaHcnopTHa OpbXKKa
TpaHcnopTHaTa ApbXKa CryXu 3a TpaHCcnop-
TUpaHe Ha KocaykaTa 3a TpeBa.

17 Wymosarnywuren
LLlymosarnylumTensT Hamansisa LyMoBUTE
€MUCUM Ha KocaykaTa 3a Tpesa.

18 Lllekep Ha 3ananutenHara csely,
LLlekepbT Ha 3ananuTenHaTta cBeLy CBbp3Ba
3ananuTenHus kaben cbC 3ananuTenHata
ceeLl.

19 3ananuTenHa ceewy,
3ananutenHaTa cBeLl Bb3nnaMmeHsisa
ropuBo-Bb3ayliHaTa CMec B ABUratens.

20 Kanauyka Ha pesepBoapa 3a ABuraTesniHo
macro
KanaukaTta Ha pesepBoapa 3a ABUratenHo
Macro 3aTBapsi OTBOpa 3a HanvBaHe Ha ABU-
raTenHo macrno.

21 Kanayka Ha pesepBoapa 3a ropuso
KanaukaTta Ha pe3epBoapa 3a ropuso
3aTBapsl 0TBOpa 3a HanuBaHe Ha GEH3UH.

22 JNocT 3a 3aABWKBALL, NTOCT
JTocTbT ce M3non3Ba 3a HacTpoiika U CrbBaHe
Ha 3aBWXKBALLMS NOCT.

# Ta6enka ¢ TeXHUYECKUTE JaHHW C MALLUUHHUS
Homep
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3.2 CumBonun

CumBonuTe Moxe Aa 6baaT BbpXy KocadkaTa 3a
TpeBa 1 MMaT CNegHOTO 3HaYeHue:
L ["apaHTMpaHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLLI-
WA HOCT B CbOTBETCTBME C [lMpekTuBa
2000/14/EO B dB(A), 3a pa ce

HanpaBsT 3BYKOBUTE EMWUCUM Ha NPO-
OYKTUTE CPaBHUMM.

Toswn cumBon o6o3HavaBa kanaykarta
Ha pesepBoapa 3a ropuso.

To3sn cumBon 0603HaYaBa kanadkarta
Ha pe3epBoapa 3a ABuUraTeniHo Macno.
ﬁ He n3xsbpnsiiTe n3genneTo 3aeaHo ¢

ouTtoBuTe oTnagbun.

HacTtporiBaHe Ha BMCOYMHATA Ha
). KOCeHe

CrapTupaHe Ha fBura-

Prd Tens:
—.gaz ~ o 1 - MNocTaBeTe nocra 3a

HacTpolika Ha rasTta Ha

2 — WsTerneTte gpbxkata
3a cTapTupaHe
BkntouBaHe Ha Hoxa:

1 — HatucHete C-o6pas-
HaTa NpeBkKYBaTenHa
ckoba 3a pexum Ha
KOCEeHe KbM 3a[BWXBa-
Lmsa noct

2 — N3pgbpnante nocra
3a CbeauHUTEN HOX-CMK-
pauka Harope

WN3kntouBaHe Ha HoxXa:

MycHeTe C-obpasHaTta npe-
é@ BKIIOYBaTENHa ckoba 3a pexum
Ha koceHe

HacTtpolika Ha rasta nosuuus ,CtapT:
[BuratensT Moxe Aa ce ctapTvpa B
TOBA MOJOXEHWE.

HacTtpolika Ha rasta nosuums ,Cton:
[iBuratensT ce usknoysa B TOBa Nomno-
XeHwue.

BkntouBaHe Ha 3afBUXBaAHETO Ha
XofioBaTa 4acT:

IpbnHete C-obpasHaTa npeBknoyBa-
TenHa ckoba 3a 3afBUXBaHe Ha Xofo-
BaTa 4acT KbM 3a[BWKBaLLMsi NOCT

(& B Tasu nosuums kocaykata 3a TpeBa
ce ABWXM C MakcMMarnHa CKopocT.

B Ta3n nosuuus kocavkarta 3a Tpesa
Ce ABWXU C MUHUMarHa CKOpPOCT.

D
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4  YkasaHusa 3a 6esonacHocT
4.1 MpenynpeautenHu cumeonu

MpenynpeanTenHMTe CUMBOMK BbPXY KocaykaTa
3a TpeBa MMaT CnefHOTO 3HaYeHne:

t CnasBanTe ykasaHusTa 3a 6esonac-
MpoyeTeTe, pa3bepeTe 1 3anaseTe
PBKOBOACTBOTO 3a ynoTtpebda.
CnasBaiiTe ykasaHusita 3a 6e3onac-

A C BMCOKa CKOPOCT NpeaMeT u Mep-
KWUTE, CBbP3aHu C TSX.

. | VisBaxxpaiiTe wekepa Ha 3ananuten-

"JE:} HaTa cBeLy npeay TpaHCnopTUpaHeTo,
pEMOHTa.

Cna3sBaiTe 6e30mnacHoO pa3cTosiHue.

HOCT N MEpPKWTE, CBbP3aHU C TSIX.

HOCT, OTHACSILLM Ce [0 OTXBbpYaLLM
[OpbXxTe pbleTe 1 kpakaTta cv faney ot
HoXa.

CbXpaHeHMeTo, NoaapbXKaTa unm

Mpu paboTeLy aBuraten He nocsirante
B paboTHaTa 30Ha Ha HoXa.

4.2 Ynotpe6a no npeaHasHaveHve

KocaukaTa 3a TpeBa STIHL RM 655.1 VS cnyxu
3a KOCEHe 1 Myn4yupaHe Ha TpeBsa.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® [pn n3nonsBaHe Ha kocaykarta 3a TpeBa He no

npegHasHayeHve Moxe Aa ce CTUrHe 4o

TEXKN HapaHABaHWSA UNn CMBbPT Ha Xopa 1

mMaTepuanHm LWweTn.

> V3non3BanTte KocaykaTa 3a TpeBa Taka,
KaKTo € onuncaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba 1 B pbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba
Ha gBuraTens.

4.3 WUancksaHus kem notpeburens

A TPEAYMNPEXOEHNE

L) nOTpeGVITeJ'IMTe 6e3 WHCTPYKTaX HE MoraTt Aa
pas3no3HaaAT unu npeueHAT onacHOCTUTEe, Bb3-
HUKBaLLM OT KOCayKaTa. nOTpe6VITeJ'IF|T mnnu
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHoCT

Apyrv nuuya morat Aa 6baaT cepuo3Ho paHeHu
unm yomTu.
> [MpoueTeTe, pa3bepeTe fobpe n
CbXpaHsBaiTe MHCTPYKUMSTA 3a
ekcnnoarayus.

> AKO KOocaykaTta ce AaBa Ha Apyr YoBekK: npe-
[anTe 3aefHO C Hesl MHCTPyKUMsATa 3a
eKcnnoartaums Ha Kocaykarta v aBuraTens.

> YBepeTe ce, 4Ye NoTpebutensT oTroBaps Ha
crnefHuTe U3NCKBaHUS:

— [MNoTpebuTenaT e oTnoynHan.

— MoTpebutensart uma gpusmyecka,
CeTMBHa 1 Mcuxmnyecka cnocobHoCT Aa
obcnyxBa kocadkata u ga pabotu ¢
Hes. AKo NOTpPebuTenaT uma orpaHu-
YyeHa uamyecka, CeTVBHa UNK NCUXU-
Yyecka Bb3MOXHOCT 3a ToBa, TOI TpsibBa
Aa paboTu nop Hag3opa v Cropeq, yka-
3aHUsITa Ha OTFOBOPHO NULIE.

— [MNoTpebuTenaTt moxe Aa pasnosHae u
npeLeHn onacHOCTUTE, CBbP3aHu ¢
KocaukaTa.

— [MNoTpebuTenaT e HascHO, Ye e OTroBO-
PEH NpY Bb3HWUKHAMW 3M0MOMyKU U
LeTm.

— [MNoTpebuTenaT e NbAHONETEH Unu e
6un obyyeH 3a cboTBeTHaTa npodecus
cnopeq HauuoHanHuTe pasnopeaou u
nop CbOTBETHUSI HAA30p.

— [NoTpebuTenaT e nony4nn MHCTPYKUMS
OT cneynanuavpaH Tbproeel, Ha STIHL
Unu kBanudmumpaHo nuue, npeay aa
n3nonaea KocaykaTa 3a MmbpBu MbT.

— [MNoTpebuTtenaT He e NoA BNUsiHWE Ha
arnkoxorn, nekapcTea Unv HapkoTULM.

> AKO BBb3HMKHAT HesACHOTU: 06bpHETE ce
KbM crneyunanuanpaH Tbproeey Ha STIHL.

4.4 OGnekno n ekMNMpoBKa

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

® [No Bpeme Ha paboTa npegmeTy morat aa
6bAaT U3XBLPEHMN C BUCOKA ckopocT. MNoTpe-
6uTensT Moxe Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe obnbr NnaHTanoH oT yCTONYnB
martepuarn.
® [No Bpeme Ha paboTa Bb3HMKBaA LWyM. LLymbT
MOXe [a yBpeam criyxa.
> Heobxogumo e aa ce HOCST aHTUAOHU.
® [No Bpeme Ha paboTa Moxe [ia ce BOUrHe
npax. BouwaHuaTt npax Moxe Aa yBpeau
BalueTo 3apaBe 1 fa npuyvHM anepruyHn
peakuum.
> AKO ce Baura npax: HoceTe npoTuBonpa-
XOoBa Macka.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

= HenoaxoAsLoTo o6Mekno Moxe aa ce onnerte

B AbpBETa, XpacTu UM B KOcaykaTa 3a Tpesa.

MoTtpebutenu 6e3 nogxoasLo obnekno morat

Oa 6bAaaT cepMo3HO HapaHeHM!.

> HoceTe nimbTHO npunsraiyo obnekno.

> He HoceTe wanose u buxyTa.

Mo Bpeme Ha nouncTBaHeTo, NoaapbXKKaTa

UM TpaHcnopTa NoTpebuTensT Moxe Aa

Bre3e B KOHTaKT ¢ Hoxa. [NoTpebutensT moxe

Oa 6bae HapaHeH.

> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy OT YCTOWYMB
maTepuarn.

> HoceTe 3gpaBu 3aTBOpeHM 06yBKM C Noa-
METKM C rparidepu.

Ako noTpebuTensaT Hocu HenoaxoasLm oby-

BKW, MOXe Aa ce noaxnbaHe. [NoTpebutenart

Moxe fa 6bae HapaHeH.

Mo Bpeme Ha 3aToYBaHETO Ha HOXOBETe

mMorat ga 6baaTt U3XBbprieHn Yactuum ot

maTepuana. MNotpebutensaTt moxe aa 6bae

HapaHeH.

> HoceTe nibTHO npunsrawm npeanasHm
oumna. Moaxoasiuy 3aWwmnTHU o4unna ca
Tesn, KOMTO ca MUHanM nNpoeepka no
ctangapT EN 166 nnm EN I1ISO 16321 nnmn
No HaUMOHaNHUTEe HOPMaTUBM U CbC CbOT-
BETHa MapkMpOBKa ce npeanaraTt B Tbpros-
ckaTa Mpexa.

> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy OT YCTOWYMB
maTepuarn.

4.5 Pa6GoTHa 30Ha u cpena

A TNPEOYIMNPEXOEHUNE

B BbHWHUTE nvua, geuaTta U XXMBOTHUTE He
MoraT fja pas3no3HasT U NPeLeHsT onacHo-
CTUTe, CBbpP3aHM C KOCa4kaTta N U3XBbpIridHUTE
OT Hesl npeaMeTw. BuHIWHUTE nuua, geuata n
XXMBOTHWUTE MoraT Aa 6baaT cepuosHo Hapa-
HEeHN N Aa Bb3HUKHAT UMYLLECTBEHU LLIETU.

> He pgonyckanTe BbHLWHKU N1ua, Aeua
1 XMBOTHM B palioHa Ha paboTa ¢
ypena.

> [MopgabpxanTe AUCTaHUMsA CnpsMo npea-
MeTu.

> He ocraBsiite kocaukaTa 6e3 Haasop.

> YBepeTe ce, Ye Aeliata He MoraT aa urpast
C KocaykaTa.

Korato paboTtu gBuratensT, oT Wymo3arnyLum-

Tens U3nu3at ropeLum nsropenu rasose. ope-

LLMTE U3ropenu ra3oBe MOXe Aa 3anansT nec-

Ho3ananuMu maTepuanv u fa nNpUUMHAT

noxapw.

> [pbxTe cTpysiTa M3ropenu rasose Hagarneu
OT 3ananumu matepuani.
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4.6 CbcTOsIHMe, CHOTBETCTBALLO
Ha u3uckBaHusiTa 3a 6esonac-
HOCT

4.6.1 Kocauka 3a TpeBa

KocaukaTa 3a TpeBa ce Hamvpa B CbCTOsIHME,
CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBaHUsiTa 3a Gesonac-
HOCT, KOraTo ca U3MmbfHEeHU CreaHUTE YCIOoBUS:
— Kocaukara 3a TpeBa He e rnospefeHa.

— OT kocaykaTa 3a TpeBa HsiMa Tey Ha ropuBo.

— KanaukaTa Ha pe3epBoapa 3a ropuBo e 3aTBO-
peHa.

— OT kocaukaTa 3a poboT HSMa Tey Ha aBura-
TeriHo mMacno.

— KanaukaTa Ha pe3epBoapa 3a ABUraTesiHo
Macrno e 3aTBopeHa.

— Kocaukara 3a TpeBa e uucTa.

— EnemeHTuTE 32 ynpaeneHue yHKLMOHUPAT 1
He ca MoaudULMpaHu.

— AKo LLie KocuTe 1 okoceHaTa TpeBa Tpsibea aa
ce cbOMpa B KoLLa 3a TPEBA: KOLLT 3a TpeBa
€ 3aKkayeH NpaBuIHo.

— AKo LLie KocuTe 1 okoceHaTa TpeBa Tpsibea aa
ce M3XBBbpPIS Hasaj: KoLWbT 3a TpeBa e oTka-
YeH U1 knanaTa 3a U3XBbpIIsiHe € 3aTBOPEHa.

— [Mpu MynympaHe: KOMNMEKTbLT 3a PEKyNTUBH-
paHe e NoCTaBeH, KOLWbT 3a TpeBa € OTKayeH
1 KnanaTa 3a U3XBbpIIsiHE € 3aTBOPEHa.

— HOoXbT € MOHTVpaH NpaBuIHO.

— OpuruHanuute npuHagnexHoctn Ha STIHL 3a
Tasu Kocayka 3a TpeBa ca NpaBUITHO MOHTW-
paHu.

— TpyXMHHWUTE MEXaHU3MK ca HeBpeaUMU U
paborewyn.

— [Npu otnyckaHe Ha C-obpasHaTta npeBknoYBa-
TenHa ckoba 3a pexvma Ha KoceHe ABura-
TensT usracea.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

B B Hebe30nacHO CbCTOSIHNE KOMIMOHEHTUTE
MOXe Aa He PYHKLMOHUpAT NPaBUHO, CbOPb-
XeHusiTa 3a 6e30MacHOCT MoXe Ja He
paboTAT u Moxe Aa nu3tuya ropmso. Moxe aa
Ce CTUrHe 00 CEePUO3HN HapaHAaBaHUA nnun
CMBbPT Ha Xopa.
> PaboTteTe ¢ HenoBpeaeHa kocadka 3a
Tpesa.

> AKO OT KocaykaTa 3a TpeBa U3Tn4a ropueo:
He paboTeTe ¢ KocaykaTa 3a TpeBa U ce
06bpHETE KbM CreynannsnpaH TbproBckm
06ekT Ha STIHL.

> 3aTBOpeTe kanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a
ropuBoO.

> AKO OT KocaykaTta 3a TpeBa U3Tu4a aBura-
TeNHO Macro: He paboTeTe c kocaykaTa 3a

523



Gbnrapckm

TpeBa 1 ce 06bpHETE KbM CreumanmavpaH
TbproBcku ob6ekt Ha STIHL.

> 3aTtBopeTe kanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a
ABuUraTenHo macro.

> AKO KOocaukaTa 3a TpeBa e 3aMbpceHa:
noymcreTe f.

> He maHunynupaiite kocykaTa 3a TpeBa v
HelHuTe cuctemu 3a 6esonacHocT.

> He maHunynuparite kocaykaTa 3a TpeBa rno
Ha4YH, KOMTO MPOMEHS MOLLHOCTTa MU
CKOpOCTTa Ha ABuraTensi.

> AKO eNemMeHTUTE Ha yNpaBneHNeTo He
yHKLUMOHUpaT: He paboTeTe ¢ kocaykaTa
3a TpeBa.

> [NpyXMHHUTE MexaHn3mMu MoraT fia OCBO-
6045T HaTpynaHaTa eHeprusi.

> AKO LLie KOCUTE U OKOoceHaTa TpeBa Tpsibea
fAa ce cbbupa B KoLla 3a TpeBa: 3aKkayeTe
KoLLa 3a TpeBa Taka, KakTo € Onm1caHo B
TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba, (1 6.3.2.

> [Npu MynyMpaHe: nocTaBeTe KOMMIEKTa 3a
peKynTUBMpaHE Taka, KakTo € OnncaHo B
TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpe6a, 1 6.2.2.

> MoHTupaWTe HOXa Taka, KakTo € OnncaHo B
TOBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a, [ 16.2.2.

> MoHTupaiiTe opUrMHanHuTe NpuHaanexHo-
cTn Ha STIHL 3a Ta3u kocayka 3a TpeBa
Taka, KakTo e onucaHo B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynotpeba unv B pbKOBOACTBOTO 3a yrMo-
Tpeba Ha NpuHaanexHocTuTe.

> He BkapBaiiTe npegmeTv B OTBOPUTE Ha
KocaykaTa 3a TpeBa.

> Bbanaraiite cMsiHa Ha U3HOCEHWTE UMK
noBpefeHu ykazaTtenHu tabenu Ha cneuna-
nn3npaH Tbproeckn 06ekT Ha STIHL.

> [Npy cbMHeHMs ce 06bpHETE KbM creuma-
nn3npaH Tbproeckn 06ekT Ha STIHL.

4.6.2 Hox

HoxbT e B 6e30MacHO CbCTOsIHME, ako ca U3Mbri-

HEHW CrefHUTe YCrnoBus:

— HoxbT 1 npuctaBknTe ca HENOBpeaeHU.

— HoxbT He e gedopmmpaH.

— HoxbT e npaBnnHO MOHTMPaH.

— HoxbT e npaBunHo 3aTo4yeH.

— HoxbT HAMa HepaBHOCTW.

— HoxbT e npaBunHo 6anaHcupaH.

— MuHumanHaTa gebenvHa u MMHUManHarta
LUMpVHA Ha HOoXa ca aocTaTbyHu, 1 19.2.

— brenbT Ha 3aTouBaHe e cnaseH, B 19.2,

A TPEAYMNPEXOEHNE

= [pun Hebe30MacHO CbCTOSHME YacTu OT HoXa
moraT Aa ce oTAensT u aa 6vaat N3XBbP-
neHn. Vima onacHOCT OT TEXKU HapaHsaBaHMS.
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> PaboTeTe c HenoBpeaeH HOX 1 HemnoBpe-
[OEHU NPUCTaBKMK.

> MOHTMpanTe HOXa NPaBUIHO.

> 3aToyeTe HoXa NpaBUITHO.

Ako gebenvHaTa unu WwupmnHaTa He oCTU-

raT MYHUMarHO AOMYCTUMUTE CTOMHOCTH:

CMeHeTe HOXOoBeTE.

> HoxoBeTe TpsibBa fa ce 6anaHcupar ot
crneumanusmpaH Toprosel, Ha STIHL.

> AKO Bb3HMKHAT HESICHOTU: 06 bpHETE ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

A\

4.7 FopuBo 1 3apexgaHe ¢ ropuBo

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B [3non3BaHOTO ropvBO 3a Ta3u Kocayka e beH-
31H. BeH3nHBLT € cunHosananum. Ako 6eH3n-
HBT Bfie3e B KOHTAKT C OTKPUT OrbH UINn
ropelmn npegmMmeTu, MOXe aa npuynHU noxxapu
1nu ekcrnosun. ToBa moxe ga gosefe Ao
TEeXKN HapaHABaHUA UNU CMBbPT U MOXe Oa
BBb3HUKHAT MaTepuarnHu WeTu.
> [laseTe GeH3MHa OT TONMMHA U Or'bH.
> He pasnuBavite 6eH3uH.
> Ako 6bae pa3naT 6eH3nH: n3bbpLuete 6eH-
3MHa C Kbpra 1 onuTanTe ga 3ananute OBu-
ratens egBa Korato BCU4YKM 4YacTu Ha
kocaukaTa ca Cyxu.

> He nywerte.

> He 3apexpgaiite ¢ ropueo B 6rm3ocT oo
OlbH.

> [peawn 3apexpaHe 3araceTe Asuratens v
ro octaBeTe Aa U3CTUHE.

> Ako TpsibBa 3a nsnpasHuTe pesepeoapa:
N3BBbPLUBANTE HA OTKPUTO.

> CrapTupavite AgBuratens Ha noHe 3 m ot
MSCTOTO Ha 3apexaaHe C ropuso.

> Hukora He cbxpaHsBalTe kocayka ¢ 6eH-
31H B pe3epBoapa BbTpe B crpaja.

B BanwaHute 6eH3MHOBY Napu Moxe Aa
OTPOBAT XOpa.
> He BauvwBavite 6€H31HOBY Napw.
> BapexpaviTe ¢ ropuBo Ha Jobpe npose-

TPUBO MSACTO.

® o Bpeme Ha paboTa kocaykaTta ce Harpsiea.
BeH3uHBT ce paswmpsBa u B pesepBoapa 3a
ropvBO MOXe Aia ce Cb3fafe CBpbXHansraHe.
Ako KanaykaTta Ha pe3epBoapa 3a ropuso
6bae oTBOpEHa, MoXe Aa U3npbcka 6eH3uH.
Manunsawmat 6eH3nH Moxe Aa ce 3ananu.
MoTpebutensat moxe Aa 6bAe CeprmosHO
HapaHeH.
> [TbpBO OocTaBeTe KocaykaTta Aa U3CTUHe U

crieq ToBa OTBOPETe KanayvkaTta Ha pesep-
BOapa 3a ropuso.
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® [Ipexu, KOUTO ca B KOHTaKT ¢ GEeH3MH, ca nec-
Hosananumn. ToBa MoXe fa AoBeae 4O TEXKM
HapaHsiIBaHUSI NN CMBPT U MOXeE Aa Bb3HMK-
HaT maTepuanHn LWeTu.
> AKO Opexu Bns3aT B KOHTAKT C GEH3MH:
npeobneyeTe ce.
B BeH3HbT MOXe [a e ornaceH 3a okosriHaTa
cpena.
> He pasnusarite ropmeo.
> /13xBbpnsiiTe 6eH3nHa B CbOTBETCTBME C
M3NCKBaHNUSITa U NPUPOLOCHOGPA3HO.
® Ako 6EH3VHBT BMe3e B KOHTAKT C KoXaTta unm
oynTe, Te MOXe a ce pasgpasHsT.
> [136sirBalite KOHTaKT C GEH3NH.
> AKO MMa KOHTaKT C Ko)kaTa: u3muiiTe 3acer-
HaTMUTe MecTa Nno Ko)aTa 06unHo ¢ Boga u
canyH.
> AKO MMa KOHTaKT C 04MTE: NPOMUIATE OUnTE
Hal-manko 3a 15 MuHyTK 0bunHo ¢ Boaa u
noTbpceTe nekap.
® 3ananutenHata ypeaba Ha kocaukaTa
cb3gaBa uckpu. Vickpute morat ga usnssat
HaBbH M a NPUYMHSIT NOXapy U eKCro3nm B
riecHo3ananuma uUnu ekcniosnsHa cpeaa.
ToBa MoXe fa AoBee [0 TEXKN HapaHsiBa-
HUSt UM CMBPT Y MOXE [ia Bb3HUKHAT MaTe-
puyanHu WweTu.
> VI3nonaBaiTe 3ananuTesiHn cBeLum, KouTo
Ca onuncaHu B UHCTPYKUMSITa 3a ekcrnnoara-
umsi Ha gBuraTens.
> 3aBuinTe 3ananuTenHaTa cBew u s 3aTer-
HeTe gobpe.
> [locTaBeTe u nputucHeTe Aobpe Hakpai-
HWKa Ha 3ananuTenHaTa cBeLy,.
® Ako kocaykaTta 6bae 3apegeHa ¢ 6eH3UH,
KOITO € HEeMmoaxoAsLy 3a ABuraTens, kocay-
KaTa Moxe Aa ce nospeaun.
> V3nonaBaiTe YncT 6e30110BeH MapkoB GeH-
3UH.
> CnasBaliTe npeanucaHmsita B UHCTPYK-
LumMsiTa 3a ekcnroaTauusi Ha aAsuraTens.

4.8 Pa6ota
A MPEOYNPEXOEHUE

B Ao NOTpebuTensT He cTapTvpa ABuraTens

npaBuUIHO, MOXe Aa 3arybu KOHTpon Haj,

KocaykaTta 3a TpeBa. [loTpebutensaT moxe Aa

Obae Cepro3HO paHeH.

> CrapTupaiiTe gBuraTens taka, Kakto e onu-
CaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba.

B B HAKOM cuTyaummn noTpebutenaT He Moxe Aa
paboTu KoHUEeHTpupaHo. Torasa nonssaTensar
MOXe [ia ce CMTbHe, Aa NafHe 1 TEeXKO Aa ce
HapaHu.
> PaboTeTe CNOKOMHO 1 CbCPEAOTOYUEHO.
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» KoceTe camo npu go6pa suammoct. Ako

OCBETEHOCTTa M BUAUMOCTTA ca NoLn, He

paboTeTe c kocaykaTta 3a TpeBsa.

YnpaBnsBaiiTe kKocaykaTa 3a TpeBa camu.

BHumaBaliTe 3a npensTcTeus.

He HaknaHanTe kocadkaTa 3a Tpesa.

[okaTo paboTuTe, CTONTE Ha 3eMsiTa U

nasete paBHOBeCHE.

> AKO ce NnosiBAT Npu3HaLy Ha ymopa: Hanpa-
BeTe NoymBKa no Bpeme Ha paboTara.

> AKO KOCUTE Ha CKIIOH: KOCeTe HanpeyHo Ha
CKIIOHa.

> He paboTteTe No CKNoHOBE C HAKMOH Ha
nskausaHe Hapg 25° (46,6 %).

> ManonaBaiiTe kocaykaTta 3a TpeBa C 0Co-
6eHo BHMMaHMWe, korato pabotuTe B 61u-
30CT [J0 CKIIOHOBE, TepeHHN pbboBe,
M3KOMKW, CMETULLA U Anrn.

> [MnaHuparite BpemeTo 3a paboTa Taka, ye
na n3bsireate No-BUCOKUTE HAaTOBapBaHUs
3a No-NPoABLIKUTENIEH Nepuog, OT Bpeme.

Mo Bpeme Ha paboTa Ha aBuraTens ce

oTaensT otpaboTeHu rasose. Bavwanute

oTpaboTeHN ra3oBe MoraT Aa OTPOBAT XoparTa.

> He BguwBsalite oTpaboTeHUTe rasose.

» PaboTteTe c kocaykaTa 3a TpeBa Ha Jobpe
NPOBETPUBO MSCTO.

> AKO ce nosiBAT rageHe, rnasobonue, cmy-
LLIEeHMSI Ha 3PEHMETO, CMYLLEHUS Ha Crnyxa
UM CBETOBBPTEX: cripeTe paboTa u NoTbp-
ceTe MeguuUMHcka NOMOLL,.

Ako nonseaTensit Hocu aHTUPOHM 1 ABuUra-

TensaTt paboTu, non3BaTensaT MoXe Aa Bb3-

npuemMa 1 oLeHsIBa LYMOBETE B OrpaHuyeHa

CTeneH.

> PaboTeTe CNoKOIHO U CbCPeaoTo4EHO.

AKO CTapTEpPHOTO BbXe ce BbpHe Gbp30,

OnaHTa 1 pbkaTa ce u3gbpneaT KbM ABUra-

Tens no-6bp30, OTKONKOTO MOXE Aa ce MycHe

BbXeTo. Moxe fa ce CTUrHe [0 cyynBaHe Ha

KOCTU, MPUTUCKAHUS U pasTsraHusi.

> MagbpnaiiTe cTapTepHOTO Bbke 6aBHO 40
oce3aemMo CbMpoTUBIIEHNE, cries ToBa
6bp30 ro AgpbrnHeTe 4O AbIKMHATa Ha
pbkaTa, 3a Aa usberHete otkar.

BbpTaWmST ce HOX MoXe Aa nopexe notpe-

6utens. MNMoTpebutensaTt moxe ga 6bae

CEPUO3HO paHEeH.

Yy vy vy

| = CsaneTe wekepa Ha 3ananurenHara

"]Ej cBeLl.
LT

> [pbxTe pbLeTe 1 KpakaTta cu ganey
OT HOXa.
> He gokocBanTe BbpTALLMS CE HOX.
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> AKO HOXBT € BriokupaH oT npeamMerT:
nsknioyeTe asuratens. Eaea torasa
OoTCTpaHeTe npegmerTa.

Mpwu paboTely aBuraten He nocsirante
B paboTHaTa 30Ha Ha HoXa.

m Ako paboTuTe 6e3 3agBmKBaHe Ha XxogoBaTa
YyacT, 3a[IBMXKBAHETO Ha XO0A4oBaTa YacT MOXe
[a ce BKIMOYM HEBOJTHO U KocaykaTa 3a TpeBa
[a 3anoyHe Aa ce ABwKK. XopaTa moraT Aa
6baaT Cepuo3Ho HapaHeHu 1 Aa Bb3HUKHAT
maTepuanHm LweTu.
> 3apevictBarite C-obpasHaTa npeskoyBa-
TenHa ckoba camo ako 3afBMXXBaHeTO Ha
Xo[oBaTa yacT TpsibBa fa 6bae BKMYEHO.
Ako no Bpeme Ha paboTa 3abenexute npo-
MSIHa UMK HeLWo Heobn4anHO B NOBEAEHNETO
Ha kocaykaTa 3a TpeBa, ToBa 03HayaBa, Ye
HeHOTO CbCTOsIHME MOXe [ia He CbOTBETCTBA
Ha n3nckBaHusTa 3a TexHuyecka 6esonac-
HocT. XopaTa morat ga 6baart ceprosHo
HapaHeHW 1 Aa Bb3HUKHAT MaTepuarntu LWeTu.
> [MpekpaTteTe paboTa 1 ce 0O6bpHETE KbM
cneumanuanpaH TbproBckv 06ekT Ha
STIHL.
Mo Bpeme Ha paboTa kocaykaTta 3a TpeBa
MO3Xe Aa NpU4nHN BMbpaumu.
> HoceTe npegnasHun pbkaBuLN.
> [MpaBeTe noumnBky B npoLeca Ha paboTa.
> [Npu nosiBa Ha Npu3HaLy 3a HapyLUEHO Kpb-
BOOpPOCSIBaHE: NOTbpceTe MeAnLMHCKa
romolL.
Ornepavite nnowTa 3a KOCEHE U BHYMaBanTe
3a npenaTcTBusi. AKO NO Bpeme Ha paboTta
HOXBT yAapu Yy>ao TSMo, TOW Unu Yactu ot
Hero moraT Aa 6bAaT OTXBbPEHN C BUCOKA
CKOpOCT. XopaTta moraT Aa 6baaT HapaHeHu
Unu Aa Bb3HUKHAT MaTepuarntu LWeTn.
> [peau paboTa oTCcTpaHeTe oT

paboTHaTa 30Ha YyxauTe Tena, kato =

KaMbHW, MPBYKA, TE, UTPaYdKky Uin
apyrn. ObosHaveTe ckpuTUTE Npea-
MeTK, KOUTO He MoraT fia ce
OTCTpaHAT.
KoraTto ce nycHe C-ob6pa3HaTa npeBkntoyBa-
TenHa ckoba, HOXbT NpoabIkasa Aa ce
BbPTU B NPOABIDKEHNE HA KPATKO BPEME.
Moxxe aoa ce cTUrHe 0 CEPUO3HN HapaHsiBa-
HKS Ha xopa.
> VI3yakaliTe, 4OKaTO HOXBLT cripe Aa
ce BbpTH.
> OTkayBaliTe Kolla 3a TpeBa eaBa
KOraTo HOXbT € Cnpsn Aa ce BbpTu.
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> 3BafeTe KOMMNIekTa 3a pekynTmeu-
paHe, KoraTo HOXbT Beye He e
BBbPTU.

= AKO BbPTALLMAT Ce HOX yaapu TBbPA npea-

MeT, MOXe [a ce obpasysart uckpu. Vckpute

MOXKe Aa MPUYMHST NoXap B fecHosananuma

cpeaa. Moxe a ce CTUrHe 40 CepUo3Hu

HapaHsBaHNs UM CMbPT Ha Xopa, KakTo 1 A0

MaTtepuanHu LWeTu.

> He paGoTeTe B necHo3ananumva cpeaa.

TebpanTe NpeamMeTy, nonagalyy BbB BbpTS-

LLMS ce HOX, MoraT Aa NnoBpeasT KocavykaTa 3a

Tpesa.

> AKO BbB BbPTSALLMSA Ce HOX NonagHe TBbpa
npeamMeT, Uskn4eTe ABuUratens v npose-
peTe KocaykaTa 3a TpeBa 3a NoBpeau.

> AKO KocaykaTta 3a TpeBa e nospeaeHa:
06bpHETE Ce KbM crneumanvanpaH Tbpros-
ckun obekT Ha STIHL.

AKo KocaukaTa 3a TpeBa Gbe crpsiHa BbpXxy

HaKnoHeHa NOBBbPXHOCT, TS MOXe HEBOSHO Aa

noternu. Xoparta mMoraT Aa 6baaT HapaHeHu

WY Oa Bb3HWMKHAT MatepuanHu WeTu.

> [yckaiiTe kocaykaTa 3a TpeBa camo ako Ts
CTOM Ha paBHa NOBBPXHOCT M He MOXe Aa
noTernu cama.

AKO Ha 3aBMKBALLMSA NOCT 3a 3aKperneHu

npeameTy, AOMbIHUTENHOTO TEMNO MOXe Aa

noBefe Ao npeobpblijaHe Ha KocaykaTa 3a

TpeBa. XopaTa moraT ga 6Gbaat HapaHeHu unu

0a Bb3HVKHAT MaTepuanHu WeTu.

> He 3akpenBaiiTe npegmeTy Ha 3aaBUXKBa-
LM NOCT.

A OMNACHOCT

= Ako paGoTara ce ©3BbpLIBa B 6n130CT 4O

kabenu, npoBexaally HanpexeHue, HOXbT

MO>XXe [1a Brie3e B KOHTaKT C TaX 1 Aa v

nospeau. MoTpebuTensT Moxe Aa Nony4mn

TEXKN UM CMBPTOHOCHW HapaHsiBaHUS.

> He paboteTe B 6nm3ocT 4o kabenu, npo-
BEXAALLM HanpexeHue.

Ako ce paboTu npu rpbMoTeBUYHa Byps,

noTpebuTensT moxe Aa 6bae yaapeH oT Mbii-

HUsA. MoTpebuTensAT MoXe Aa Nosyym TEXKM

UMM CMbPTOHOCHW HapaHsBaHws.

> Ako umMa rpbmMoTeBUYHa Bypsi: He pabo-
TeTe.

AKo ce paboTu Npu obxa, noTpedbuTensT

MOXe [a ce Noaxib3He. [1oTpebuTensT Moxe

[a nonyyn TeXKU Unm CMbPTOHOCHU HapaHsi-

BaHUs.

> Ako Banu: He paboTeTe.

0478-111-9963-A



4 YkazaHusi 3a 6e3onacHocT
4.9 TpaHcnopTupaHe

A TPEOYNPEXOEHWE

= [To Bpeme Ha TpaHCnopTUpaHe kocaykaTa
MOXe [a ce NpeobbpHe Unn aa ce NpemecTiu.
ViMa onacHOCT OT HapaHsiBaHUS1 U maTe-
puanHn WweTu.
> VskntouBaHe Ha gsuratens.
> VI3yakaliTe, 4OKaTO HOXBLT cripe Aa
ce BbpTU.

. | » WN3TerneTte HakpanHvka Ha 3ananu-
"]E‘j TenHaTa cBeLl.

£EY

> [MogcurypeTe kocaykaTa C NpuTsraLym
KONaHu, pemMbL1 UM Mpexa BbpXy NOAXO-
Asla ToBapHa nnatdgopma Taka, vye Aa He
ce npeobbpHe 1 Aa He MOXe Aa ce ABMXU.

m Crieq kaTo gsuratenart e pabotwn, wymosa-
rAYLUMTENST U ABUraTensT Moxe Aa ca
ropewy. Motpedbutenat Moxe ga nonyyu
nsrapsiHe nNpu TpaHcrnopTMpaHe.
> ByTtanTe KocauykaTa.

m KocauykaTa e Texka. AKo NnoTpedbutensat Hocu
KocaykaTa cam, To Moxe Aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe npegnasHun pbkaBuLW.
> HoceTe kocaukaTa no gsama.

m [To Bpeme Ha TpaHcnopTupaHe 6eH3NHbT
MOXe [a n3Tede v Aa AoBeAe A0 3aMbpcsiBa-
HUS U LLEeTn.
> ByTtanTe KocaykaTa.
> TpaHcnopTtupanTe ypeaa 6e3 6eH3uH.

410 CobxpaHeHue

A TPEAYMNPEXOEHNE

m [leyaTa MOXe [ia He pasno3HasiT U NPeLeHaT
OonacHoOCTUTe, CBbp3aHu C kocadkaTa. [leuarta
MOXe [ja Nony4vaT TEXKM HapaHsBaHMS.
> W3kntoyBaiiTe apuraTens.
> CbxpaHsiBaiiTe kocaykata Ha MSCTO, HeJo-

CTbMHO 3a Jeua.

® MeTanHuTe KOMMNOHEHTU MOXE Aa Kopo3upaT
npv Bnara. Kocaykata moxe ga ce nospeau.
> ChbxpaHsiBaliTe kocaykaTta uyncra u cyxa.

B Ako KOcaykaTa Ce CbXpaHsiBa BbpXy HaKIo-
HeHa MOBBPXHOCT, TS MOXe HEBOSHO [a ce
nnb3He. Mima onacHOCT OT HapaHsiBaHUS U
MaTepUanHn LWeTu.
> CbxpaHsiBaliTe kocaykata caMo Ha paBHU

NMOBBLPXHOCTMU.
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411 MoumctBaHe, nogapwXKa U

PEMOHT

A MNMPEOYNPEXOEHUE

® Ako gBuratensart pa6OTM Nno BpeMe Ha no4u-

CTBaHe, nogapbiKKa Ui pEMOHT, TOBa MOXe
ba gosefe 40 CEPUO3HU TeNeCHU HapaHAaBa-
HUA U MaTepuarnHun LWeTu.
> W3knoveTe Asuratens.

> W3vyakaniTe, 4OKATO HOXBLT cnpe Aa
ce BbpTL.

E_, > Caanete Liekepa Ha 3ananutenHata

"]j ceeLl.
=

AKo no BpemMe Ha NoYUCTBaHETO, NOAAPBXK-
KaTa unu pemoHTa Auratensit pabotu,
3a4BWKBaAHETO Ha Xo4oBaTa YacT Moxe Aa ce
BKJ1OYM HEBOIHO. XopaTta MoraT ga 6baat
CEpPUO3HO HapaHEHU 1 Aa Bb3HWKHAT MaTe-
puanHu WweTu.
> [3kntoyeTe gBuratens.

- | > CBanerte Liekepa Ha 3ananutenHarta

"]E*J ceeLl.
LT

Cnep ctapTupaHe Ha aBuraTens LymMosarny-
LUATENAT U ABUraTensT MoraT Aa ce Haro-
pelsT. XopaTta moraT Aa ce Usrops.
> W3yakaiite WwymosarnyLwmnTensaT v agsura-
TENAT Aa ce oxnagsT.
AKO 13ronsBaTe CUITHW NoYnCTBaLLM npena-
paTu, noYncTBaHe CbC CTPys BoAa U ocTpu
npeaMeTH, MOXe Aa noBpeauTe kocaykaTa 3a
TpeBa U Hoxa. AKO He MOYNCTUTE NPaBUITHO
KocaykaTa 3a TpeBa WIn HoXa, KOMMOHEHTUTE
HsMa Aa MoraT Aa OYHKLMOHUPAT NPaBumHO U
CcbopbXeHusiTa 3a 6e3onacHocCT Hama fa
paboTsT. Moxe Aa ce CTUrHe JO CEPUO3HU
HapaHsiBaH1si Ha xopa.
> lMoumncTeTe KOCaykaTa 3a TpeBa U HOXa,
KaKTO e ornmcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynotpe6ba, 1 15.2.
KocaukaTa 3a TpeBa e o6opyaBaHa CbC Cbe-
OvHUTEN HoX-cnpadka (BBC). Mpwu nycka-
HeTo Ha MpeBkoYBaTenHa ckoba 3a pexum
Ha KoceHe HOXbT cnupa cnef 3 cekyHau. [su-
raTensT npogbkasa fa paboTu.
> W3kntoveTe aBuratens u usBageTe Liekepa
Ha 3ananuTenHaTta cBeLy, Nnpeav ga noyu-
cTBaTe, M3BBLPLUBATE NOAAPBXKKA UNK
PEMOHT Ha KocaykaTa 3a TpeBa.
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® AKO KOcaykaTa 3a TPeBa UM HOXbT He ca
nogabpXXaHu U peMOHTUPAHU, KakTo € onu-
CaHo B TOBa pbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba, kom-
MOHEHTUTE MOXe Aa He PYHKUMOHMPAT npa-
BUITHO M CbOpPBbXEHUsITa 3a 6e3onacHocT
Moxe fia He paboTaT. Moxe aa ce cTurHe oo
CEepUOo3HN HapaHsBaHWs UN CMbPT Ha Xopa.
> [NoaMeHsTe N3HOCEHUTE UMW NOBPEeaEHN
yacTu.
> [logabpKanTe unm peMoHTUpanTe Kocad-
KaTa 3a TpeBa Taka, KaKTo e onMcaHo B
TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.
> [NopabpxaiTe HOXOBETE Taka, KakTo e
onvcaHo B ToBa pbkOBOACTBO 3a yrnoTpeba.
® [Jo Bpeme Ha NoYnCTBaHETO, NoaapbXKaTa
UM PeMOHTa Ha HoXa NoTpedbuTensT Moxe Aa
ce nopexe Ha ocTpuTe pexeLln pbbose.
MoTpebutensaTt moxe aa 6bae HapaHeH.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy OT YCTOWYMB
martepuarn.
® [o Bpeme Ha 3aTOYBaHETO HOXbT MOXe a ce
Harpee. [oTpebuTensaT Moxe aa ce U3ropw.
> M3vyakaiiTe, 4OKaTO HOXbLT Ce OXnaau.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy OT YCTOWYMB
martepuarn.

5 TloproTBsiHe Ha KocadkaTa
3a ynoTtpeba

5.1 MoproToBka Ha KocaykaTta 3a
Tpeea 3a paborta

Mpeawn Bcsiko 3anoyBaHe Ha paboTa Tpsibea Aa

Ce M3BBbPLUBAT CNEAHNUTE CTbIKU:

> OTCTpaHeTe OonakoBbYHUSA MaTepuan u TpaHc-
NOPTHUTE NpeaNnasnTenu.

> YBeperTe ce, Ye crnegHUTe 4acTu ca B CbCTOS-

HVe, OTroBapsLLO Ha U3NCKBaHMATA 3a TEXHU-

YyeckaTa GesonacHocT:

— Kocaukara 3a Tpesa, 1 4.6.1.

— Hox, 1 4.6.2.

MoumncTeTe KocaukaTa 3a Tpesa, d 15.2.

MposepeTe Hoxa, Ed 10.2.

HanusaHe Ha asuraTtenHo macno, E16.4.

MoHTupaHe Ha 3agewxkBaims noct, B 6.1.

PasrbHeTe 3agswxeaims noct, £18.1.

Hactpoiite 3agswkealyms noct, 1 8.2

3apegerte ¢ ropvso kocaykaTa 3a Tpesa, [ 7.

AKo LLie kocuTe 1 TpeBaTa TpsibBa Aa ce

cbbupa B KoLla 3a TpeBa:

> V3BageTe KoMMekTa 3a pekyntusmpaHe, [l

6.2.1.

> 3akaueTe kolua 3a Tpesa, B16.3.2.

> AKO LLje KoCcuTe 1 OKoceHaTa Tpesa Tpsibsa aa
ce N3XBbpNs 0T3aA;

Y YYVY VY VYVYYy
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5 MNMopgroTesiHe Ha kocaykaTa 3a ynotpeba

> V3BageTe KoMmnekTa 3a pekyntusupare, L
6.2.1.
> OTkaueTe Kowa 3a TpeBa, [ 6.3.3
> AKO B X0 € MynyMpaHe:
> OrtkaveTe Kolla 3a TpeBsa, 1 6.3.3.
> [locTaBeTe KOMMNMEKTa 3a pekynTuBmnpaHe,
06.2.2.
> HacTpoiite BcouMHaTa Ha KoceHe, L 11.2.
> [poBepeTe enlemeHTHTE 3a ynpaenexue,
10.1.
> AKO Te3u CTbMKM He MoraT [ia ce U3BbpLIaT:
He M3Mnon3BaiTe KocavkaTta 3a TpeBa U ce
0O6bpHETE KbM crieumanuavpaH TbpProBCKu
06ekT Ha STIHL.

6 CrnobsiBaHe Ha KocaykaTa

6.1 MoHTpaHe Ha 3aaBuXKBaLLuA

JNocT
> W3kntoyeTe gBuratens.
> CaanerTe Lekepa Ha 3ananutenHaTa ceeLy,.
> [NocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBbPXHOCT.

> [MputncHeTe BTynkata (1) B oTBOpa Ha
3a4BWKBALLMA NOCT (2).

> [TbxHeTe anckoBUTE NPYXuHU (3) C N3MbKHa-
nara yacT HaBbTpe BbB BTynkaTa (1).

> XBaHeTe BTynkata (1) n guckosute npy-
XuHK (3) 1 M BKapanTe 3ae4HO CbC 3aaBUXK-
BaLusi NocT (2) 0T4O0MY B KOH30MnaTa Ha
3a4BWKBaLLMA NOCT (4).

> PasrbHeTe 3agBuxBalyms noct (2) Harope,
[0KaTo OTBOPUTE Ha KOH30MaTa Ha 3afBWXKBa-
wmsa noct (4) u BTynkata (1) 3actaHar Ha
efHa NuHWS.
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6 CrnobsiBaHe Ha kocadkaTa

> [NpokapaiiTe BuHTa (5) Npe3 oTBOpUTE B KOH-
3onaTa Ha 3a4BuxBaLLysa nocT (4) v BTyn-
kaTa (1) B 3agBMXKBaLLMS NocT (2).

> [NocTaBeTe ravikata (6) B xxneba B koH3onara
Ha 3agBWXKBaLLMs nocT (4).

> 3aterHete fobpe BuHTAa (5).

> CrbHeTe 3afBMKBaLLys NOCT.

> NocTaBeTe Beuyky xuna (7) BbB Bogaya Ha
KOH30MaTa Ha 3afBWKBaLLus N10CT (4).

> [NocTaBeTe xunaTta (7) BbB Bogaya Ha
xunoto (8).
> PasrbHeTe 3aABWKBaLLWS J1OCT.

> MputncHete C-obpa3HaTa npesknoyBaTesiHa
ckoba 3a pexum Ha koceHe (9) kbM 3aBUXKBa-
LS NocT (2) v 51 3aapbXKTe HaTUCHaTa.

0478-111-9963-A

6vnrapckm

> BaBHO ApbhHeTe ApbXKaTa 3a cTapTu-
paHe (10) B nocoka KbM Boaaya Ha
xwunoto (11).

> 3akayeTe gpbkKaTa 3a ctaptupaHe (10) BbB
BoAaya Ha xwnoto (11).

> lMycHeTe C-obpasHaTa npeBskIoyBaTenHa
ckoba 3a pexum Ha koceHe (9).

> [ocTaBeTe Lekepa Ha 3ananuTesniHaTa caelLy.

He e HeobxoaMMo 3aaBWKBALLMAT NOCT Aa ce
AEeMOHTMpa OTHOBO.

6.2 M3BaxxgaHe 1 nocraesiHe Ha
KOMMIeKTa 3a peKynTMBMpaHe

6.2.1

M3BaxxgaHe Ha KOMMIIeKTa 3a pekynTu-

BUpaHe

> VsknoyeTe asurartensi.

> [MocTaBeTe kocaukaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> OTBOpeTe Knanara 3a u3xebpnsHe (1) n
3aApbXKTe OTBOpeHa.

> M3gbpnante Harope doukcupawaTa nna-
cTuHa (2).

> 3BafeTe KOMMNMeKTa 3a pekyntmsupaHe (3)
o/, HaKMNoOH Harope OT kaHana 3a U3XBbprsHe.

> 3aTtBopeTe knanara 3a u3xsbpnsHe (1).

6.2.2 MocTaBsiHe Ha KOMMIEKTa 3a PekynTu-
BUpaHe

> N3kntoyeTte asurartend.

> [locTaBeTe KocauykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa

NOBBPXHOCT.

3aflpbXKTe OTBOPEHaA.
> NocTaBeTe KOMMNeKTa 3a pekynTusupaHe (2)
NOA HaKIOH OTrope B KaHarna 3a U3XBbpIisiHe.
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> 3aBbpTeTe KOMMNMeKTa 3a pekynTusunpaHe (2)
B XOpW30HTanHa no3vuumsi, HaTUCHeTe ro Haf-
oIy 1 ro ocTaBeTe Aa ce pukcupa C Lpak-
BaHe c ABeTe dmkcmpalum 3bbyeTa (3) B Kop-
nyca.

> 3aTBopeTe knanara 3a u3xebpnsHe (1).

6.3 CrnobsBaHe, 3akayaHe U OTKa-
YyaHe Ha Kolua 3a TpeBa

CrnobsiBaHe Ha Kola 3a TpeBa

> lMocTaBeTe ropHaTa YacT Ha Kolua 3a
TpeBa (1) BbpXy AOrHAaTa YacT Ha Kolua 3a
Tpesa (2).

> N36yTainTe GonToBeTe (4) OTBBLTPE Npe3 OTBO-
pute (3).

> [puTUCHeTe ropHaTa 4acT Ha Kolua 3a
Tpesa (1) Hapony.
["opHaTa yacT Ha kolwa 3a TpeBa (1) ce uk-
cupa C LwpakBaHe.

6.3.2 3akauBaHe Ha Kolla 3a TpeBa

> M3kntoyeTe Hoxa.

> [NocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
MNOBBPXHOCT.

> AKO KOMMMEKTbT 3a PEeKyNTUBMPaHE € nocTa-
BEH: U3BageTe ro.
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6 CrnobsiBaHe Ha koca4dkaTa

> OTBOpeTe knanata 3a u3xebpnsHe (1) n g
3aApbXKTEe OTBOpEHa.

> XBaHeTe Kolla 3a TpeBa (2) 3a pbkoxsaT-
kaTa (3) u ro 3akayeTe B npucnocobneHusiTa
3a 3akpenBsaHe (4).

> [NocTtaBeTe knanara 3a uaxsbpnsHe (1) Bbpxy
Kowa 3a Tpesa (2).

6.3.3 OTkavaHe Ha Kkoula 3a Tpesa

> W3kntoveTe gBuratens.

MocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.
OTBOpeTe AedriekTopa 1 ro 3aapbXTe.
CsaneTe Kolla 3a TpeBa OT pbkoxBaTkaTta C
ABWXEHWE Harope.

3atBopeTe AedrekTopa.

yvy

\

6.4 [MbrnHeHe Ha MOTOPHO Macno

MOTOPHOTO Macrno cMasBa 1 oxnaxaa ABura-
Tens.

CneuudukaumsaTa Ha MOTOPHOTO Macro 1 Konw-
YeCTBOTO 3a MbJIHEHE CA MOCOYEHU B MHCTPYK-
umMsTa 3a ekcrnoarauus.

YKASAHUE

= [|pu gocTaBKka Ha ypeaa HaMa HansTo
MOTOpHO Macro. CTapTupaHeTo Ha ABuraTens
6e3 unu ¢ TBbpae Manko MOTOPHO Macmo
MOXe Aa NoBpeam Kocavkara.
> lNpeau BCSKO cTapTupaHe nposepeTe
HMBOTO Ha MOTOPHO Macro 1 Npu Heobxo-
OMMOCT forneiiTe MOTOPHO Macro.

> [MTbnHeTe MOTOPHO MacCJIiO Taka, KakTo € onu-
CaHO B MHCTPYKUUATA 3a eKcnyioatayma Ha
asurarteng.
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7 3apexgaHe Ha Kocayka

7 3apexgaHe Ha kocaudka

71 3apexpgaHe ¢ ropuBo Ha kocay-
KaTa 3a TpeBa

6bnrapckm

YKASAHWE

® KocaukTa 3a TpeBa MOXe [a ce NoBpeau, ako
He ce 3apeau C NPaBUMHOTO FOPUBO.
> Cbbntogasaiite pbkOBOACTBOTO 3a YMo-
Tpeba Ha aBurartens.

> W3kntoueTe gsuratens.

> lMocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> lMoymncTeTe yyacTbKka OKOMO KanadkaTta Ha
pesepBoapa 3a ropuBo C BraxHa Kbprna.

> BbpTeTe kanaykaTta Ha pe3epBoapa 3a
ropuBo (1) obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka foToraea, JokaTo MoXe [a ce cBanv.

> CBarerTe kanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a
ropuBo.

> Hanelite ropuso ¢ nogxogsiua yHus Taka,
Ye Aa ocTtaHaT cBO6oAHN MUHUMYM 15 mm go
pbba Ha pe3epBoapa 3a ropuBo.

> [NocTaBeTe kanaykaTa Ha pesepBoapa 3a
ropuBo BbpXYy pe3epBoapa 3a ropuso.

> 3aBbpTeTe Kanaykarta Ha pesepBoapa 3a
ropuBO MO MOCOKa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka
1 3aTerHeTe 34paBo Ha pbka.
PesepBoapbT 3a ropmBo € 3aTBOPEH.

8 HactpoiiBaHe Ha kocay-
KaTa 3a notpeburens

8.1 PasrbBaHe Ha 3aaBWKBaLLUs
noct
> NsknioyeTe asurartens.
> Canete LLleKepa Ha 3ananuTtesiHaTta CBeLl.
> [locTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.
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> [NoBaurHeTe 3agBmkBaLms noct (1).

> PasrbHeTe 3agBumxBalLms noct (1), kato BHU-
MaBaTe [ia He NpUTUCHETe XxunaTa.

> OukcupaiiTe 3aaBwxsaLyus noct (1) nauysano.
3aaBMKBaLLMAT NOCT € 34paBo CBbP3aH C
KocaykaTa 3a TpeBa.

3akayBaHe Ha CTapTEPHOTO BbXe

/S

> MNpuTncHeTe C-obpasHaTa NpeBknoYBaTenHa
ckoba 3a pexum Ha KoceHe (2) KbM 3aaBUXKBa-
Lwms nocT (1) n A 3agpbXTe HaTucHaTa.

> baBHO gpbnHeTe gpbxKaTta 3a ctapTupaHe (3)
B MOCOKa KbM BoAa4a Ha XunoTo (4).

> 3akadeTe ApbxKaTa 3a cTapTupaHe (3) BbB
BOAAYa Ha Xwunoto (4).

> [MycHeTe C-obpasHaTa npeBknoYBaTenHa
ckoba 3a pexum Ha KoceHe (2).

> [MocTaBeTe Liekepa Ha 3ananutenHaTa cBeLy.

8.2 HacTtpoiika Ha 3agBkBaLLmA

JOoCT
> VsknoyeTe aBurartens.
> Canete LeKkepa Ha 3ananutenHata ceeLl.
> [locTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpPXYy paBHa
NOBBPXHOCT.
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XBaHeTe 34paBo 3aaBwkBaLLms nocT (1).

> HaTtucHeTe abpxartens (2) Hagony v ro
3a0pbXTE.

> NocTaBeTe 3aaBwkBaLLMs nocT (1) B xena-
HaTa nosuums.

> [ycHeTe nocTa (2) 1 ce yBepeTe, Ye 3afBuxk-
BALLWST TIOCT OTHOBO Ce dhuKcupa aobpe.

> NocTaBeTe Lekepa Ha 3ananuTenHara caeL.

3aaBWKBALLMSAT JIOCT MOXE [a ce HacTpoiBa Ha
3 BUCOYMHMN.

8.3 CrbBaHe Ha 3agB/KBaLLus
noct

3a,EI,BVI)KBaLLWIF|T NIOCT MOXe fia ce CrbHe 3a

necrteHe Ha MACTO Npu TpaHCnopTupaHe n

CbXpaHeHue.

> WsknioveTe asuratens.

> Caanete LLieKkepa Ha 3ananuTtenHarta ceBeLy.

> [MocTaBeTe KocaykaTta 3a TpeBa BbpXYy paBHa
MOBBPXHOCT.

> OtkaveTte OpPbXXKaTa 3a CTapTupaHe ot
BOJa4a Ha 3aBMXBALLOTO BbXe U 6aBHo ro
Haco4eTe 06paTHO No NnocoKa Ha ABuratens.

> XBaHeTe 3paBo 3afBWXKBaLLMs nocT (1).

> HaTucHeTe gbpxkatens (2) Hagony 1 ro
3aApbXKTE.

> CrbHeTe 3agBukBaLlms noct (1).

> [NycHeTe nocTa (2).

> MNocTaBeTe Lyekepa Ha 3ananuTenHarta caeLy.
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9 lNyckaHe B 4eNCTBUE 1 U3KIKOYBAHE Ha ABUraTens

9 TlyckaHe B fencreue v
MU3KIKo4YBaHe Ha gBurartens
9.1 CrapTupaHe Ha gBurartenst

> lNocTaBeTe kocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> MNoctaseTe nocta (1) B no3uums ,CtapT”.

> V3abpnaiite 6aBHO ApbxKaTa 3a cTapTyu-
paHe (2) c AscHaTa pbka, AoKaTo yceTuTe
CBNPOTUBMEHNME.

> [bpnaiiTe apbxkaTa 3a ctaptTupaHe (2) 6bp3o
1 A BpbLUyaliTe 0bpaTHO, AoKaTO ABUraTenaT
cTapTupa.

> AKO ABUraTensaT He cTapTupa: cnassante
pPBKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha asurartens.

9.2 W3knouBaHe Ha aBurarens
> [NocTaBeTe kocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
NOBBPXHOCT.

> [MycHeTe C-obpasHaTa npeBknoyBaTenHa
ckoba (1).
HoxbT cnvpa cneg 3 cekyHau.

> [MocTaBeTe nocra (2) B no3uyus ,Cton*.
[BuratensT naracsa.

> HanycHeTe nosuuusaTa 3a notpebutens.

10 T[lpoBepka Ha kocaudkaTa

10.1 TlpoBepka Ha enemMeHTUTE 3a
ynpasneHue

C-obpasHa npeBkIoyBaTenHa ckoba 3a pexxum

Ha KoceHe 1 C-06pa3Ha npeBkoYBaTenHa

ckoba 3a 3afBMXKBaHe Ha XoAoBaTa YacT
> VsknoyeTe aBurartens.
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11 PaboTa ¢ kocaykaTta

> [pbnHeTe C-obpasHaTta npeBknoyBaTenHa
ckoba 3a pexum Ha koceHe n C-obpasHaTa
npeBknoyBaTenHa ckoba 3a 3aaBuxBaHe Ha
Xo[0BaTa YacT [oKpai No Nocoka Ha 3aBMXK-
BaLLyMs NOCT U I NyCHeTe OTHOBO.

> Ako C-o6pasHaTta npeBkroyBaTenHa ckoba 3a
pexum Ha koceHe unm C-obpasHaTta npe-
BKMoYBaTenHa ckoba 3a 3aBwKBaHe Ha
X0[0BaTa 4acT e TPyAHO NoABWXKHA UIN He ce
BpbLUA B U3XOAHO MOSIOKEHWE HE 3MOoN3-
BaliTe kocaykaTta 3a TpeBa M NoTbpceTe cre-
umnanuavpaH TbproBcku o6ekT Ha STIHL.
C-obpasHaTa npeBknoyBaTeniHa ckoba 3a
pexum Ha koceHe unm C-obpasHaTta npe-
BKMoYBaTenHa ckoba 3a 3aBvKBaHe Ha
xofoBaTa yacT e agedekTHa.

CbenuHuTen HoX-cnupadka
> CrapTtupaiite aBuraTens.

MoBTOpeTe onucaHns no-gony npouec 3 MbTH:
> BknioyeTe Hoxa. 1 11.4.1
TpsbBa ga ce yyBa LWyM OT Bb3/yLUEH MOTOK.
> UsknioveTe Hoxa. [ 11.4.2
Cnepn 3 cekyHAN HOXDBT Crvpa W LWYyMbT OT
Bb3AYyLUEH NOTOK 3aTUXBA.
> AKO HOXbT He Crnpe HambIHO crnea 3 CekyHAu
UMW WyMbT OT Bb3AYLUEH NOTOK NpoAbIlxaBa
[a ce YyyBa: He u3nonaearTe KocaykaTta 3a
TpeBa u ce ob6bpHETE KbM cneymanvanpaH
TbproBckn ob6ekT Ha STIHL. CbeanHutensT
HOX-CrMpayka e AedeKTeH.

10.2 lpoBepka Ha HOXOBETE

> W3knioveTe gsuratens.

> CearerTe LleKepa Ha 3ananuTenHara caeLl.
> ManpaBeTe kocaykaTa 3a Tpesa, 1 15.1.

v

> VamepeTe cnegHoTo Ha Hoxa (1):
— [ebGenuna a
— Wwnpounna b
— brbn Ha 3aTo4BaHe ¢

> Ako MMHUManHaTta gebenuHa unu MuHUMan-
HaTa LWKMpOoYMHa He AoCTUraT MUHUMAIHUTe
CTOMHOCTU: cMeHeTe Hoxa, [ 19.2.

> AKO BbIrbfbT Ha 3aTOYBAHE He e cra3eH: 3aTo-
YyeTe Hoxa, 1 19.2.
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> [Npu cCbMHEHNSA ce 06BbpHETE KbM Crieyuanu-
3upaH Tbproeckn o6ekT Ha STIHL.

11 Paborta c Kocadkarta

11.1  [ObpxaHe 1 BoAEHe Ha Kocay-

KaTta 3a TpeBa

> [IpbxXTe 3aaBmXKBaLLMs fOCT C ABe pble Taka,
Ye nanyute ga ro OﬁXBaLIJ,aT.

11.2 HactpoiiBaHe Ha BUCOYMHaTa

Ha KOoceHe
Morat Aa ce HacTpoAT 7 BUCOYMHU HA psA3aHe:
— 25 mm = no3unums 1
— 35 mm = nosuyus 2
— 45 mm = nosuyus 3
— 55 mm = nosuyus 4
— 65 mm = nosuyus 5
— 75 mm = no3uyus 6
— 85 mm = nosuyus 7

MosnumnTe ca NOCOYEeHU BbPXY Kocaykara 3a
Tpeea.

HacrporiBaHe Ha BUCOYMHaTa Ha KOCeHe

> W3knioyeTe aBuratens.
HoxwbT He TpsbBa Aa ce BbpPTYH.

> NocTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa BbpXy paBHa
MOBBPXHOCT.

~ =
A

PR S

> [pbnHeTe nocrta (1) Harope v ro 3agpbXxTe.

> Ypes noBauraHe n cnyckaHe nocraBeTe
KocaykaTa 3a TpeBa B XXenaHaTta Mno3uums.
TekyLlaTa BUCOYMHA Ha KOCEHe MOXe Aa ce
oTyeTe OT MHAMKaTOpa 3a BUCOYMHATa Ha
KoceHe (2).

> [lycHeTe nocta (1).
KocaukaTa 3a TpeBa ce dukcmpa.
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11.3 BknouBaHe U U3KMKOYBaHe Ha
3aBWXBAHETO Ha XxogoBaTa

yact
11.31 BkniousaHe Ha 3a4BWKBAHETO HA
XogoBarta 4Yact
YKA3BAHUE

> 3a pa n3berHeTte noBpean Ha ypeaa,
3afencTBanTe nocra 3a 3aABUXKBaHETO Ha
XofoBara 4yacTt camo npu paboTeLy ABura-
Ten.

> [MocTaBeTe kocaykaTta 3a TpeBa BbpXy paBHa
NMOBBbPXHOCT.
> CrapTupaiTe gBurartens.

> W3gbpnante C-obpasHaTa npesknoyBaTenHa
ckoba (1) n3usno No Nocoka Ha 3aABuXKBaLLUS
NOCT (2) 1 A 3agpbXKTe Taka, Ye naneusT Aa
obxBaHe 3aABUXBALLMS NOCT.
Kocaukata 3a TpeBa ce 3aaBuxBa.

YBenuuaBaHe Ha CKOPOCTTa Ha ABWXEHNE
> HatucHeTe nocTta (3) no BpemMe Ha ABWKEHWE

Hanpen B Nocoka @

HamansiBaHe Ha ckopocCTTa Ha ABWKEHUe
> HaTucHeTe nocra (3) no Bpeme Ha ABmkeHne
Hasag B NMocoka <.

11.3.2 N3kniouBaHe Ha 3aBWKBaAHETO Ha

xopoBsara YacT

> OTnycHeTe NPeBKYBaLLUS NIOCT 3a 3aJBUX-
BaHe Ha XxoJoBaTa 4acT.

> W3yakaniTe, gokaTo KOocaykaTa cnpe.

11.4 CobenuHuTen HOX-CnMpadka
11.4.1

KocauykaTa 3a TpeBa e obopyaBaHa CbC Cbeau-
HUTen Hox-cnupadka. Cnea nyckaHe Ha C-
obpasHaTa npeskroYBaTenHa ckoba 3a pexum
Ha KOCEHe HOXbT Crnpa crep HAKOMKO CeKyHAU,

BkritouBaHe Ha HOXa

HO ABUraTensT npogbikaea Aa pa6otu. Mo To3m

HaynH NoTPebUTENAT MoXe Aa NPOABIKM Aa
13MonaBa 3a[B/XBaHETO Ha Xo[4oBaTa 4YacT Unu
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11 Pabota ¢ kocaykaTta

Aa n3npasHu Kowa 3a Tpesa, 6e3 na ce Hanara
crieq ToBa Aa CTapTupa OTHOBO ABUraTens.

3a ga BKNo4YMTE HOXa:!

> lMputucHete C-o6pasHaTa npeskntoyBaTernHa
ckoba 3a pexum Ha koceHe (1) KbM 3aaBUXKBa-
LA nocT (2), 3aapbXKTe s HaTUCHaTa U Apbh-
HeTe 1ocTa 3a CbeAMHUTENS HOX-CMU-
payka (3) Harope.

11.4.2 M3kniouBaHe Ha HOXa

> [MycHeTe C-obpasHaTa npeBknoyBaTenHa
ckoba 3a pexum Ha koceHe (1).

HoxbT ce nsknoydsa v cneq 3 cekyHam cnvpa

HanbnHo. [1BuratenaT npoabikasa ga paboTtu.

11.5

KocaukaTa 3a TpeBa e obopyaBaHa ¢ MynTu-

(hYHKLIMOHaNeH HOX U MOXe a Ce U3nonasa

KaKTO 3a KOCeHe, Taka ¥ 3a MynuupaHe.

> 3a KoceHeTOo u3BageTe NpeaBapuTENHO MOH-
TMpaHUA KOMMNEKT 3a pekynTuBupaHe, B
6.2.1.

KoceHe 1 mynunpaHe

0478-111-9963-A



12 Cnep pabota

6bnrapckm

> Ako ce paGOTVI C BKITHOYEHO 3aaBuMXBaHe Ha
XoaoBaTa HacT: ABMXeTe KOHTPOJIMpaHo
KOCa4kKaTa 3a TpeBa Hanpea.

> Ako ce paGOTVI C UBKITKOYEHO 3aaBuMXBaHe Ha
XoaosaTa 4acT: 6yTa17|Te 6aBHO 1 KOHTpPOIU-
PaHO KoCa4kaTa 3a TpeBa Hanpea.

11.6  UsnpasBaHe Ha Kolla 3a TpeBa

Bb3ayLWHUSAT NOTOK, FeHepMpaH oT Hoxa,
noBaMra UHAMKaLMsTa 3a HUBOTO Ha MbliHeHe (1,
A). AKO KOL'bT 3a TPEBA € MbMeH, Bb3AYLUHUAT
MOTOK CNpa WU MHAMKaLWsTa 38 HUBOTO Ha
mbnHeHe (1, B) ce BpbLYa B U3XOAHO CbCTOSIHUE.
ToBa e curHan fa uanpasHuTe kola 3a

Tpesa (2).

Be3npobnemHaTa yHKUMA Ha MHAMKaUMATa 3a
HUBOTO Ha NMbriHeHe (1) e rapaHTUpaHa camo npu
onTMMarneH Bb3ayLleH NOTOK. BBHLIHN BANSHYMS,
KaTo MOKpa, MbCTa Unu BUCOKa TPeBa, H1CKa
BMICOYMHA Ha KOCEHe, 3aMbpcsABaHe unu
nopo6Hu, moraTt Aa 3acerHaT Bb3AyLUHWUS MNOTOK
1 yHKUMATA Ha UHAMKALUSATA 32 HUBOTO Ha
mbrnHeHe (1).
> AKO MHOMKauusiTa 3a HUBOTO Ha MbrHeHe (1)
ce BbpHe 06paTHO B M3XO[4HO CbCTOSIHME: MyC-
HeTe C-obpa3HaTta npeBkIo4BaTenHa ckoba
3a PEXUM Ha KOCEHE.
Hox®bT ce n3kntoysa 1 cnef 3 cekyHAamn cnupa
HambHO.
> OTkayeTe Kowla 3a Tpesa (2).

0478-111-9963-A

> OTBOpeTe 3aTBapsiwara nnaHka (3).
> OTBOpeTe ropHaTa YacT Ha Kolua 3a TpeBa (4)
c pbkoxBaTkata (5) 1 51 3agpbXKTeE.

RN
IONRR
TERARNMNY

> C BTOpaTa pbKa XxBaHeTe Kolla 3a TpeBa (2)
3a gonHarta pbkoxsaTtka (6) 1 ro usnpasHere.
> 3akayeTe Kolla 3a TpeBa (2).

12 Cnep pabota
12.1 Cnepa pabota

> W3kntoyeTe aBuratens.

> AKO KOcaykaTa e MOKpa: OCTaBeTe KocaykaTa
[a U3CbXHe.

> [loyncTeTe Kocaykara.

13 TpaHcnopTupaHe

13.1  TpaHcnopTupaHe Ha KocaudkaTa

3a TpeBa
> W3knioyeTe auratens.
Hox®bT He TpsbBa Aa ce BbpTH.
> CaarnerTe Lyekepa Ha 3ananuTenHarta ceeLy,.

ByTaHe Ha kocaukaTa 3a TpeBa
> ByraiiTe kocaukaTa 3a TpeBa 6aBHO 1 KOHTPO-
nupaHo Hanpeg.

HoceHe Ha kocaukarta 3a TpeBa
> HoceTe npeanasHu pbKaBuLM.
> OTkayeTe KoLla 3a Tpesa.
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Gbnrapcku

> [IpbxTe kocaykaTa 3a TpeBa C ABeTe pblie 3a
TpaHcnopTHaTta gpbxka (1) (1-Bu 4yoBek) n ¢
ABeTe pble 3a 3agBwKBaLLms NocT (2) (2-pu
YOBEK).

> [MoBauvrawTe n HoceTe KocayvkaTta 3a Tpesa Mo
ABama.

TpaHcnopTupaHe Ha kocaukata 3a Tpesa B npe-

BO3HO CPE/CTBO

> 3akpeneTe kocaykaTa 3a Tpesa u3npaseHa
Taka, Ye A4a He ce NpeoBbpHE U Aa HE MOXe
[a ce ABUXW.

14 CwobxpaHeHue

14.1  CobXxpaHeHMe Ha KocaykaTta
> W3knoueTe ABuraTens u ro octaseTe Aa
N3CTUHE.
> /3Ternerte HakpaliH/Ka Ha 3ananutenHarta
ceeLy,.
> ChbxpaHsiBaliTe kocaykaTa Taka, Ye cregHute
YCINOBUS @ ca U3MbJIHEHU:
— KocaukaTta aa e Ha MSCTO, He4OCTBIMHO 3a
deua.
— KocaukaTa e uucta 1 cyxa.
— Kocaukata Aa He moxe Aa ce npeobbpHe.
— Kocaukata Aa He MoXxe Aa ce nib3He.
Ako kocaukaTa TpsibBa Aa ce CbxpaHsBa 3a
noseye OT 3 Mecela, cnasBanTe 1 CriefHOTO:
> PaboteTe ¢ kocaykaTa, oKaTo pe3epBoa-
PbT 32 rOPMBO CE U3NPA3HU.
> [NpepocTtaBeTe pesepBoapa 3a rop1eo 3a
noyncTBaHe OT crneyuannsnpaH Tbproeel|
Ha STIHL.
> CmeHeTe MOTOPHOTO Macro, KakTo e Nnoco-
YEHO B MHCTPYKUMUTE 3a ekcrnoatauus Ha
aBuraTens.
> OTBUITE CcBeLLTa 3a 3anarneaHe u HanemnTe
3 ml moTopHO mMacno B ABuratens npes
OTBOpa Ha CBelLlTa 3a 3anansaHe.
> [pbnHeTe pbKoxBaTkaTa 3a cTapTupaHe
HEKOJIKOKPATHO 1 51 BbpHETE 06paTHO.
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14 CbxpaHeHne

NPEOYNPEXOEHNE

B AKO NpuV M3BafeH HaKpamHUK Ha 3ananuten-

HaTa cBeLll ce u3gbpna pbkoxBaTkaTa 3a
cTapTupaHe, HaBbH MOXe [a N3cKovaT UCKPW.
VckpuTe moraTt Aa Bb3nnameHsT nanyckalyure
ce 6EH3MHOBY Napu 1 fa NnpeaussukaT
noxapwu n ekcnnosuun. ToBa Moxe Aa foBefe
[0 TEXKN HapaHaBaHWsA UMM CMbPT Ha Xopa u
MOXe @ Bb3HUKHAT MaTepuarniu LWeTu.
> [pbXKTe HaKparHuka Ha 3ananuTenHara
cBell faney oT oTBOpa 3a 3ananutenHarta
cBeLy,.

> 3aBuiiTe 3ananuTenHaTa ceewy u s
3aTerHete gobpe.

15 T[louuctBaHe

15.1  UsnpassiHe Ha Koca4kaTa 3a

TpeBa

> PaboTteTe c kocaykaTa 3a TpeBa, AOKaTo

pesepBoapbLT 3a FOPUBO CE U3MPA3HM.
[OBuratenat usracsa.

> CgareTe LleKepa Ha 3ananuTenHara caeL.
> [MocTaBeTe KocaykaTa 3a Tpesa BbpXy paBHa

NOBBPXHOCT.

> OTkayeTe ApbXKaTta 3a cTapTupaHe ot

BOAa4a Ha XXuUnoTo.

> V3BageTe KomnnekTa 3a pekynTneupaHe, o

6.2.1.

> OrtkayeTe kowa 3a Tpesa, 01 6.3.3.
> HacTpoliTe BUcounHaTa Ha KoceHe B Hali-

Bucokara nosuuus, £311.2

> Harnacete 3agBuKeallnsa nocT B Hal-HucKaTa

nosuums, £18.2.

> [locTaBeTe O0TAACHO A0 ypeaa.
> OtBOpeTe knanara 3a u3xebpnsHe (1) n 4

3apPbXXTe OTBOpPEHa.

> C nsiBaTa pbka HaTUCHeTe fnocTa (2) Hagony u

3aOpbxKTe.

> C gAcHata PBbKa XBaHeTe KOCa4yKkaTa 3a TpeBa

3a TpaHcropTHaTa Apbxka (3) n A n3npaseTe
Hasag.

0478-111-9963-A



16 Mopapbxkka /obenyxsaHe

6bnrapckm

KocaukaTa 3a TpeBa cTou cTabunHo 1 moxe fa
Ce no4yucrea.

15.2 TMouyncTBaHe Ha KocadkaTta

> W3knouBaHe Ha asurartens.

» OcrTaBeTe kocaykaTta Aa U3CTuHE.

> WN3Ternete HaKpaI7IHI/IKa Ha 3ananuntenHarta
cBell.

> [louuncTeTe KocaykaTa ¢ BrnaxHa Kbpna.

> Moyucrtete BEHTUNaunoOHHNTE OTBOPU C YeT-
yuua.

> M3npaBeTe kocaykara.

> [NouncTteTe obnacTTa oKono HoXa 1 camus
HOX C AbpBeHa Npb4ka, Meka 4eTka unu
BlaXxHa Kbpna.

> [locTaBeTe HaKpaVIHVIKa Ha 3ananutenHarta
cBell.

YKASAHUE

B [JoyncTBaHETO C BOAOCTPYWKa UK C BOAHA
CTpysl MOXe Ja nospeau ypeaa.
> He nouncTBarite ypeaa ¢ BOJOCTpyWiKa nnm
BOAHA CTPYS.

16 TlNopppbxka /ob6enyxsaHe
16.1  WHTepBanu 3a npodunaktuka

WHTepBanuTte 3a npodunaktuka 3aBucaT ot
yCcrnoBusiTa Ha cpegara u oT paboTHUTE ycrnoBus.
STIHL npenopbyBa crnegHuTe MHTEpBanu 3a
npocunakTuka:

Oeuraten

> [MopabpxariTe MOTOPHO Macno Taka, KakTo e
NMOCOYEHO B MHCTPYKLMSATA 3a ekcnroaTayus
Ha gBuraTens.

Kocauka
> KocaukaTta TpsibBa Aa ce Noagbpxa eXerogHo
OT cneunanuampaH Teprosel Ha STIHL.

16.2 [1eMOHTaXK U MOHTaX Ha HOXa

16.2.1 [OemoHTUpaHe Ha HoXa

> 3knoyeTe auratens.

> CaarerTe Liekepa Ha 3ananuTenHarta cBeLy,.
> ManpaBeTe kocaykaTa 3a Tpesa, 1 15.1.

0478-111-9963-A

> BrokupanTte Hoxa (1) ¢ napye obpBO (2).

> PasBuiiTe BuHTa (3) N0 Nocoka Ha cTpenkarta u
ro ceanerte c wavibata (4).

> Caanete Hoxa (1).

> V3xBbpnete BuHTa (3) 1 waribaTa (4).
3a MoHTaxa Ha Hoxa (1) nsnonssanTe HOB
BVHT 1 HOBa Luaiiba.

> [NocTaBeTe Liekepa Ha 3ananuTenHaTa cBeLy.

16.2.2  MoHTUpaHe Ha HOxa

> VskntoveTe gpurartens.

> CaarnerTe Llekepa Ha 3ananutenHarta ceeLy,.

> ManpaseTe kocaykaTta 3a Tpesa, L1 15.1.

> [locTaBeTe KOCaYHUSi MeXaHU3bM BbPXY NoA-
XOAALWM, NPOTMBOXMb3raLly AbpBEHN TPY-

yeTa.

> NocTtaBeTe HoBaTa wWaiba (1) c nanbkHanata
YacT HaBBbH BbPXY HOBUS BUHT (2).

> HawneceTe nenuno 3a ocurypsieaHe Ha pe3bu
Loctite 243 Bbpxy pesbarta Ha BUHTa (2).

> [locTaBeTe HoXa (3) Taka, Ye n3gaTuHNTe Ha

KOHTaKTHaTa MOBBbPXHOCT Aa Ce 3axBaHaT B

npopesuTe.

3aBwuiiTe BMHTA (2) 3aefHo ¢ wanbata (1).

BnokunpaiTte Hoxa (3) ¢ napye obpBo (4).

3aTerHete BuHTa (2) ¢ 60-65 Nm.

MocTaBeTe Wekepa Ha 3ananuTenHaTa CBeLL.

16.3

vyvYyVvYy

3arouBaHe 1 6anaHcupaHe Ha
HOXa

Heobxoamma e MHoro npakTuka 3a npaBunHOTO
3arto4yBaHe n 63]'IaHCVIpaHe Ha HOXa.

STIHL npenopbYBa HOXbLT Aa ce 3aToyBa U
6anaHcupa oT cneumannampaH Tbproeel, Ha
STIHL.
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Gbnrapckm

AKTyanHuTe agpecu Ha cneyuanusmpaHmTe Tbp-
roBUM MOXeTe [a Mofy4nTe OT CbOTBETHUSA
npegctasuTen Ha STIHL B cTpaHaTa Ha agpec
www.stihl.com .

ﬂ NPEQYNPEXOEHVE

® Pexelute pbbose Ha Hoxa ca ocTpu. MoTpe-
BGUTENAT MOXe [a Ce Mopexe.
> HoceTe 3aluTHN pbKaBuum, U3paBboTeHn OT
yCTOWYMB MaTepuarn.

> W3knioveTe aurartens.

> 3TerneTe HakpaiiHvKa Ha 3ananutenHaTa
cBeLy,.

> WanpaseTe kocaukata, [ 15.1.

> [lemMOHTMpariTe HOXa.

> 3aTtoyete HOXa. [1pu ToBa cnassaviTe brbna
Ha 3aTouBaHe v oxnageTe Hoxa, [ 19.2.
HoxbT He BuBa Aa nocuHsABa Mo BpeMe Ha
3aToYBaHeToO.

> MoHTupanTe Hoxa.

> [locTaBeTe HakpavHuKa Ha 3ananutenHara

cBeLl.

AKO Bb3HUKHAT HesicHOTU: OObpHETE Ce KbM

cneuunanunsnpaH Toproset Ha STIHL.

16.4 Tlpoeepka Ha npegnasHuTe

croinepu
> W3knioveTe aurartens.
> Caarnerte Llekepa Ha 3ananutenHarta ceeLy,.
> WanpaseTe kocauykara 3a Tpesa, L1 15.1.

17 PemMoHT

> VsmepBaHe Ha gebenvHaTta Ha npegnasHuTe
cnovinepu (1):
— MwuHumanHa nebenuHa a: 1 mm

> AKO He e JocTUrHaTa MMHUManHata gebe-
NMHa: Bb3NoXeTe CMsiHa Ha npeanasHuTe
cronnepu Ha cneumnanuavpaH TbpProBCku
06ekT Ha STIHL.

17 PeMoHT
171

MoTpebutenat He Moxe cam [a nonpassi Kocau-

KaTa n Hoxa.

> AKO KOcaykaTa Ui HOXbT ca NoBpeaeHu: He
n3nonaeariTe Kocadykata Ui Hoxa 1 noTbp-
ceTe nMomoLL, OT cneunanusnpaH Tbproeew, Ha
STIHL.

> AKo ykasaTenHuTe Tabenu ca He4eTnmBU unu
nospeaeru: ykasatenHute tabenu Tpsbea aa
Ce CMEeHSIT OT cneyuanusnpaH Tbprosel, Ha
STIHL.

PemoHT Ha KocaykaTa

18 OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

18.1 OTCTpaHFIBaHe Ha Hen3npaBHOCTU MO KoCavKaTa 3a TpeBa
HeunanpasHoc (MpuunHa OTcTpaHsBaHe
T
Opuratenat |C-obpasHaTa CrapTtupaiite ABuraTens Taka, kakto e onucaHo B
He ce npeBsknoyBaTenHa ckoba 3a TOBa pPbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.
cTapTupa. PEXMM Ha KOCeHe He e
HaTucHaTa.
PesepBoapbT 3a ropuso e 3apepneTe ¢ ropvBo KocaykaTa 3a TpeBa.
npaseH.
TpvbonpoBoabT 3a ropveo €  [OBbpHETE ce KbM crieyuanmanpaH TbpProBeku 06ekT
3anyLueH. Ha STIHL.

B pesepBoapa nma
HeKayeCTBEHO, 3aMbPCEHO UK
CTapo ropuBo.

BuHarun nanonssaiTte CBEXO MapKoBO roOpMBO
6e3onoBeH GeH3VH.

Bb3gywHuaT untbp €
3aMbpCeH.

[MouncteTe unu cmeHeTe Bb3AYLWHUA UATBP, KaKTo
€ OMMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha
asvratensi.

LLlekepbT Ha 3ananuTenHarta
CBelLl € U3BadeH OT Hesl UIu
3ananuTenHusT kaGen He e
3akpeneH gobpe KbM Lekepa.

> [MocTaBeTe Lekepa Ha 3ananutenHaTa ceeLy,
> [poBepeTe Bpb3kaTa MeXay 3ananutenHus
kaben u Lwekepa.
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18 OTcTpaHsaBaHe Ha Hem3npaBHOCTU

6bnrapckm

Heunanpasxoc (MpuynHa OtcTpaHsieaHe
T
BananuTtenHata cBelly uma > [NouncTeTe 3ananuTenHaTta CBELY UMK S CMEHeTe.
Harap oT caxaw, nospefeHa e |> HacTpoliTe pa3cTOSHMETO MeXAy enekTpoamnTe.
U Pa3CTOSIHUETO MexXay
eneKTpoauTe € HenpaBuUmHo.
CbNpoTUBNEHNETO Npy HOXa € |> HacTponTe no-ronsma BUCOYMHA Ha KOCEHE.
TBbPAE ronsimo. > CrapTupaiiTe ABuratens B no-HWcKa TpeBa.
JlocTbT 3a HacTporika Ha rasta |> lMocTaBeTe nocrta 3a HacTpovika Ha rasTa B
e Ha nosuuus ,Cton". nosuuus ,,Ctapt".
> AKO HeusnpaBHOCTTa NpoAbkasa Aa
CbLUECTBYBA: HE U3MON3BaTe kocavkaTa 3a Tpesa
1 noTbpceTe cneynanuanpaH TbproBckn 06eKT Ha
STIHL.
>Kunoto 3a HacTpolika Ha rasta > 3akayeTe UM CMeHeTe XWUMOoTOo 3a HacTpoika Ha
€ OTKa4eHo, NperLHaTo Unu rasTa.
AedeKTHo. > AKO HeusnpaBHOCTTa NpoAbIkasa Aa
CbLUEeCTBYBA: He U3MON3BanTe kocaykaTa 3a TpeBa
1 noTbpceTe cneynanusnpaH TbproBckn 06EKT Ha
STIHL.
OeuratensTt |KopnycbT Ha kKocaukaTa e MouncteTte kocaykaTa 3a TpeBsa.
ce cTaptupa [3anyueH.
TPYAHO Mnn
MOLLHOCTTa

My oTcrnabga.

Osuratenat
ce
HaropeLysBa
CWIHO.

BucounHaTta Ha koceHe e
HacTpoeHa TBbPAE HUCKO MIn
ckopocTTa Ha ByTaHe e TBbpae
ronamMa.

MpurogeTe BMCOYMHATA HA KOCEHE UMK KoceTe Mo-
0aBHO.

B pesepBoapa 3a ropueo 1 B
kapbypaTopa 1uma Boga unm
KapBypaTopbT e 3arnyLueH.

ManpasHeTe pesepsoapa 3a ropuso, noyncrere
TpbbonpoBoAa 3a roprBoTO U KapBypartopa.

PesepBoapbT 3a ropuso e
3aMbpCEH.

O6bpHeTe ce KbM cneumanManpaH TbproBCkU 06eKT
Ha STIHL.

Bb3gyLlHuaT puntsep €
3aMbpCEH.

MouncTeTe UnNM cMeHeTe Bb3AYLIHWS PUNTBP, KaKTO
€ onMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha
ABuratens.

BananutenHara csely uma
Harap oT caxau.

[MoyncTeTe 3ananuTenHaTa cBeL UM S CMeHeTe.

TBbpAE HMUCKO HMBO Ha
ABuraTenHo macno.

HonbnHeTte MOTOPHO MacJio Unn ro cMeHeTe Taka,
KaKTO € OornncaHo B PbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a Ha
asurartens.

Oxnaxpawute pebpa ca
3aMbpCEHU.

MouncTeTe KocaykaTta 3a TpeBa.

KocaukaTa 3a

HoxbT e noBpeaeH.

CmeHeTe Hoxa.

TpeBa
BMGpUpa
CUIHO.
HoXbT He € MOHTUpaH MoHTupanTe HoXa.
npaBuUnHo.
TpeBata He |HOXBT € TbM UMM U3HOCEH. 3aTo4eTe nnmn cMeHeTe Hoxa.
ce kocu
nobpe.
3apBwkBaHeT [YKunoTo 3a 3agBukBaHe Ha > HactpoiTte X1noTo 3a 3agBukBaHe Ha xogoBaTa
oHa Xo4oBaTa 4acT e HenpaBuIHO yacr.
xopoBara HacCTpOEHO.
4acT He

0478-111-9963-A
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19 TexHn4eckn gaHHU

dyHKLMOHMPa

HewusnpagsHoc |[MpuunHa OtcrpaHsiBaHe
T
> AKO HeusnpaBHOCTTa NpoAbIxaBa Aa

CblLUEeCTBYBa: He U3MNon3BanTe KocaykaTa 3a TpeBa
M noTbpceTe cneunann3npaH TbProBCcku 06eKT Ha
STIHL.

19 TexHun4eckn aaHHN

19.1  Kocauka 3a TpeBa

STIHL RM 655.1 VS
— Tun geuraten: HD 775
— Pa6oTteH xopoB obem: 173 cm?
MouHocT (P): 2,6 kW (3,5 PS) npu 2800/min
— O6opoTn (n): 2800/MuH.
— MakcrmanHa BMeCTMMOCT Ha pe3epBoapa 3a
ropueo: 1,4 |
— Terno (m): 50 kg
— MakcrmanHa BMECTUMOCT Ha Kolla 3a TpeBa:
701
— LlunpoynHa Ha pasaHe: 53 cm
— MwuHMMmanHa ckopocT Ha aBuxeHue: 2,6 km/h
— MakcumanHa ckopocT Ha aBuxkeHue: 4,6 km/h

19.2 Hoxose

— MuHumanua gebenuHa a: 2,0 mm
— MwuhumanHa wupuHa b: 55 mm

— brbn Ha 3aTouBaHe c: 30°

19.3  AKyCTW4YHM 1 BUBPALMOHHM
CTOMHOCTU

KoeduuymeHTsT K 32 HMBOTO Ha 3BYKOBO Hans-

raHe e 2 dB(A). KoedumumeHTbT K 32 HUBOTO Ha

3BykoBa moLuHocT e 1,2 dB(A). KoeduumeHTsT K

3a BMbpaymoHHaTa cToriHocT e 1,90 m/s2.

— HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe Ly, n3mepeHo
cbrnacHo EN ISO 5395-2: 84 dB(A)

— [apaHTupaHo HMBO Ha wWyma Lyag, U3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EO: 98 dB(A)

— BubpaLunoHHa CTOMHOCT ap, Ha 3aaBuXKBaLLYs
noct, nsmepeHa cornacHo EN 1ISO 5395-2:
3,80 m/s?

MHdopmaLusi OTHOCHO M3MbNHEHNETO Ha [npek-
TuBa 3a BMOpauumuTe Ha paboTHOTO MACTO
2002/44/EO moxeTe 4a HAMEPUTE Ha UHTEPHET
cTpanuya www.stihl.com/vib.

194 REACH

CobkpalleHneTto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LHocT) 3a pernctpu-
paHe, aHanu3 1 AonyCTUMOCT Ha XUMUYeCKUTe
npenapaTu.
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MHdopmaumaTa 3a u3nbiHeHe Ha pernameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .

20 PesepBHM 4YacTu 1 NpvHag-
NIEXXHOCTH

20.1 Pe3epBHM YacTU U NpUHaLNEX-
HOCTU

STIHL C Tte3n cumBonu ce obo3HavaBat opu-
&=, rMHanHun pesepsHun Yyactu Ha STIHL n
: OpUrMHanHu NpYHaAnexHoCTn Ha
STIHL.

®dupma STIHL npenopbyBa ga ce usnonssar
OPUrMHAanNHW pe3epBHN YacTW ¥ OPUTMHANHU Npu-
HagnexHocTtn Ha STIHL.

PesepBHUTE YacTu 1 NpUHaANEXHOCTUTE Ha
Apyrv npousBoaMTenu He MoraT Aa 6baat oue-
HeHn oT STIHL no oTHoLLeHWe Ha Haaex-
AHocTTa, 6besonacHocTTa 1 NpUrogHocTTa UM,
BBbMNPEKM NPoAbIMKaBaLloTo HabnogeHne Ha
nasapa u STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHeTO UM.

OpurvHanHu pesepBHM YacTu 1 OPUTMHANHN
npuHagnexHoctn Ha STIHL ce npeanarat ot
crneumanunsmpaH Tbprockn obekt Ha STIHL.

20.2 BaxHu pesepBHU YacTu
— Hox: 6374 702 0100

— BwuHT Ha Hoxa: 9008 319 9075

— Wait6a: 0000 702 6600

21 OrTcTpaHsiBaHe /M3XBbp-
nsHe

211 V3xBbpnsiHe Ha kocaukata

MHdopmaumsa 3a nsxsbpnsHe Moxe Aa nony-
4uTe OT MECTHUTE OPraHn Unu cneymnanuampaH
Tbpro.ew, Ha STIHL.

HenpaBnnHOTO n3XBbPNSHE MOXe Aa HaBpeau

Ha 34paBeTo 1 Aa 3aMbpCy OKONHaTa cpeaa.

> lMpepocTtaBeTe npoaykTute Ha STIHL 3aegHo
C OonakoBKaTa Cbr1aCHO MECTHUTE pasmno-
peabu B NoAXoAsLLOo Aeno 3a peumknupaHe Ha
oTnagbuu.

> He n3xebpnsiite ¢ GutoBnTE OTNAAbLMN.

0478-111-9963-A
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22 [eknapauus Ha EC (EU) 3a cboTBeTCTBME

22 [exnapauus Ha EC (EU)
3a CbOTBETCTBUE
Kocauka 3a TpeBa
STIHL RM 655.1 VS

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralte 5
6336 Langkampfen
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ABcTpusi

[Aeknapvpa Ha cBosi COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye
— KOHCTPYKLMS: Kocayka 3a TpeBa

— abpuyHa mapka: STIHL

— un: RM 655.1 VS

— LnpounHa Ha psizaHe: 53 cm

— CepwuiiHa ngeHtudwmkauus: 6374

oTroBaps Ha NPUINOXUMUTE pasnopeabu Ha
anpektusuTe 2000/14/E0, 2006/42/E0O,
2014/30/EC 1 2011/65/EC 1 e pa3paboTeHa u
npousBedeHa CbrnacHo BanuaHUTe KbM AataTa
Ha NPoV3BOACTBO BEPCUW HA CrieqHUTe
ctaHgaptu: EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2 1
EN ISO 14982.

YyacTBaly, HOTUULMPaH opraH:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2

90431 Nurnberg, DE

3a onpegensiHe Ha USMEPEHOTO U Ha rapaHTupa-
HOTO MaKCUMaIlHO HUBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT
ce npoueavpa cbrnacHo OupekTtviea
2000/14/E0O, npunoxenne VIII.

M3MepeHo HMBO Ha 3BYKOBA MOLLIHOCT:
97,2 dB(A)

FapaHTmpaHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT:
98 dB(A)

TexHuyeckaTa OKyMEHTaLUmMs ce CbXpaHsaBa OT
STIHL Tirol GmbH.

loauHaTa Ha NPOM3BOACTBO U MALLMHHUAT
HOMeEp Ca MoCoYeHM BbpXy Kocaykarta 3a Tpesa.

Langkampfen, 15 .10.2025
STIHL Tirol GmbH

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMECTHUK

A

Matthias Fleischer, PbkoBoguten Ha otaen
,PaspaboTBaHe Ha npoaykTn*

0478-111-9963-A

6bnrapckm

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

fmmm fm

Sven Zimmermann, 'MaBeH pbkoBOAUTEN Ha
otaen ,Kayectso*

23 [eknapauus 3a

cboTBeTcTBUE UKCA
Kocauka 3a TpeBa
STIHL RM 655.1 VS

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen

ABCTpUSA
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[eknapvpa Ha cBosi cCO6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
— KOHCTPYKLMSI: KOCayka 3a TpeBa

— habpuyHa mapka: STIHL

— tun: RM 655.1 VS

— LlupoumnHa Ha psasaHe: 53 cm

— cepuiHa nageHtTudukauyna: 6374

oTroBapsi Ha NPUIOXUMUTE pasnopenbu Ha Hop-
MaTMBHUTE akToBM Ha O6eanHEeHOTO KpancTBo
Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001,
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
n The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 n e pas-
paboTeHa 1 Npov3Be[eHa CbracHo BanMagHuTe
KbM faTaTa Ha NpPOU3BOACTBO BEPCUM Ha crnep-
HuTe ctaHgaptu: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2 n EN ISO 14982.

YyacTBall, HoTudnympaH oprat:
TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road

Solihull, B90 4BN

3a nsyncnasaHe Ha M3MEPEHOTO 1 rapaHTupa-
HOTO MaKcVMarnHo HVMBO Ha 3ByKa ce npoLeavpa
CbrnacHo pasnopeabute Ha HOpMaTUBHUTE
akToBu Ha O6eauHeHoTo kpancteo Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.
— V3mMepeHO HVBO Ha 3ByKOBa MOLLIHOCT:
97,2 dB(A)
— [apaHT1paHo HMBO Ha 3BYKOBATa MOLLHOCT:
98 dB(A)

TexHuueckaTa JOKyMeHTaUus ce CbxpaHsasa OT
STIHL Tirol GmbH.
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